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A légkör fénytüneteiröl. 

Mane rubens coelum tlenturos indicat imbres, 
Bero rubens coelum cra8 indicat es,e serenum. 

Sc. Sal. 

1. §. A fénysugarak visszaverődése. 

A légkörben igen gyakran előforduló fény tünetek magyarázata nem 
csekély nehézséggel jár; követel ugyanis nemcsak jártasságot a fénytanban I 

hanem men nyiségtan i ismereteket is; az értekező itt oda törekszik I hogy 
ezen érdekes tünemények keletkezését azok előtt is megfoghatóvá tegye I 

kik kevesbbé jártasak a fény- és mennyiségtan ban . 
a) A fény a világosságnak szülő oka; a világosság láthatókká teszi 

a tlirgyakat I forrásai a világító testek I vagyis azok I melyek önmagokat 
mások közvetítése nélkülláthatókká teszik s a világosságot tovább terjesz
tik I p. a nap I az állócsillagok s az égő testek. Azok ellenben I melyek 
csak a világító testek jelenlétének köszönik láthatóságukat , sötét I megvilá
gított testeknek neveztetnek; láthatóságuk csak az által eszközöltetik I hogy 
fölületöknek minden egyes pontja a világító testektől nyert fényt minden 
irányban szétszórja I s igy mInden oldalról világító pont gyanánt látható. 
E szerint a sötét test I midőn meg van világítva I környezetét is megvilá
gítja. Igy a hold sötét test I de midőn a nap felé fordított oldala meg van 
világítva I maga is világít. 

Azon testeket I melyek a fényt úgy bocsájt ják át I hogy más testek 
látását s megvilágítását nem akadályozzák I midőn a fényforrás s az észlelő 

szeme vagy a megvilágítandó test közé helyeztetnek I átlátszóknak I azokat 
pedig 7 melyek a fényt épen nem bocsájt ják át I átlátszatlanoknak nevezzük. 
Maga az átlátszóság is különböző fokozatú; vannak testek I melyek a fényt 
oly cspkély mennyiségben bocsájt ják át, hogyamögöttök álló testeket leg
fölebb körvonalozva látjuk; ezek áttetsző testeknek neveztetnek. 

1* 
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A test, melyen keresztül a fény tovább terjed, közegnek mondatik; ez 
a fényre nézye a leb; ennek roppant gyorsaságú keresztrezgését tartjuk 
fénynek. 

b) A fény minden egyes világító pontból minden irányban indul ki, 
~ mig ugyanazon anyagi minőségl1 és sl1rl1ségl1 közegben marad, egyenE's 
YOlUtlÚ irányban terjed tovább úgy, hogy a világító pont csak akkor 
látszik, ha azon egyenesben, mely attól a vizsgáló szemébe vonatik , valami 
átlátszatlan test nem létezik. - l\Iinden egyes, a világító pontból vont 
E'gyenes azon útat mutatja, melyen a fény hatása tova terjed, s fénysugár
nak neveztetik. Ha e fénysugár két különböző test válaszsíkjára esik, p. 
a levegőből az ii. veglemezre: akkor az két részre szakad, az egyik a régi 
kiizegbe a légbe tér vissza, a másik pedig az új közegbe az üvegbe hatol. 

c) A visszavert fény ismét két részre oszlik, az egyik a válaszsík 
azon pontjáról, melyet talál, minden irányban szóratik szét, s igy ama pont 
láthatóvá lesz; a másik, ha a válaszsík esetleg sima, szabályszerűleg bizo
nyos irányban veretik vissza, s az ez irányban álló észlelőnek szemébe 
PP úgy esik, mint akkor, ha a világító pont valóban ezen irányban lét~
nék; miért is a szem ezen irányban látja e pontnak képét. E síma síkot 
tehát tiikiirnek mondják, ugyanis azon tárgyakat teszi láthatókká , melyek
WI a fényt kapja. Az ily szabályos visszaverődést tii.krözésnek mondják. 

2. §. A f é n y t ö r é s .. 

Azon fénysugár, mely az új közegbe hatol, ha azt ferdén találja, 
egyenes irányától eltér; e tiineményt tiirésnek mondjuk; s az igy megtört 
sugár ,-agy azon függély hez közeledik, melyet beesési pontján emelünk, 
vagy el tér Wle; az első esetben a beesési fiiggélyhez töretik, a másodikban 
a beesési fiiggélyWI, azon szög, melyet a beeső fénysugár a beesési füg
gélylyel képez, beesési szögnek mondatik, az pedig, melyet a beesési függély 
s az eltérített, vagyis tört sugár zár el, a törési szög. - A ritkább közeg
MI a siiríí.bbe hatoló sugár a beesési fii.ggélyhez töretik; a sií.rííbb közegből 
a ritkábba hatoló pedig a beesési fiiggélytől eltöretik. 

A fény törésének a tudomány által megállapított tlirvényei szerint: 
a) a heesfí és a megtört sugár a beesési fii.ggélylyel ugyanazon síkban fek
szenek. h) Az átlátszó testre fliggélyesen eső sugár megt1iretleniil halad 
azon ker~sztiil, c) csak azon sugarak töretnek meg, melyek ferde irányban 
A;;nek az átlátszó anyagra; minél ferdébb irányban esik a sugár az új kö
zeg be, annál jelentékenyebb a megtörés. E szerint a beesési szög növeked
téve I a törési szög is növekedik j ez oknál fogva, midőn a törés a beesési 
t'iigg(~ld(íl tijrténik -- mely esetben a törési szög mindig nagyobb a beesési 
szügnél - a megtört sugár annál inkább közeledik a válaszsíkhoz , minél 
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ferdébb irányt követett a beeső sugár; a beesési RzÖg bizonyos nagyságánál 
a megtört sugár a válasz;,dkkal esik össze; ha pedig a beesési szög nagyobb 
lesz a határszögnél, akkor a fénysugár' nem lép többé az új közegbe, hanem 
teljes visszaverődést szenved, s a sima tükrök törvényeit követi. 

3. §. A fényelnyeletése, s a közeg átlátszósága. 

A fénysugár mindig a visszavert és tört részre szakad, valahányszor 
az egyik közegből a másikba lép, valamint akkor is, midőn ugyanazon 
közeg síí.rií.sége változik; s azért, midőn a megtört sugár az új közeg 
második rétegébe esik, itt ismét meghasad, egy része az első rétegbe vere
tik vissza, más része pedig a második rétegbe hatol, s ez igy folytattatik 
rétegről-rétegre. Minthogy pedig a testnek legkisebb részecseit a likacsok 
választják el egymástól, s tömöttsége sem minden részeiben egyenlő; azért 
az e testen keresztiH hatoló sugár majd minden ponton részletes vissza ve
rődést s ez által gyengítést szenved; ez pedig annál nagyobb, mennél 
hosszabb az út, melyet a sugár valamely közegben megtett. Ha a fénysu
garat sötét terembe vastag és hosszú iivegre vezetjük, ez iivegnek majd 
minden belső pontja ki leRz világitva; s ez csak úgy lehetséges, hogy a 
keresztiil hatoló fénynek egy része a test minden egyes pontján szétszóratik. 
Az akármely közegen keresztiil haladó sugárnak e gyengiilését a fény 
elnyeletésének nevezziik. 

Valamely test csak akkor átlátszó, ha az azon áthatoló fénysugár 
még oly erős, hogy képes a szemben benyomást előidézni, fl azon tárgyat, 
melya fényt kibocsájtja, alakja és szine szerint láthatóvá teszi; ennélfogva 
sziikségeR, hogy a beeső fénynek a testbe hatoló része igen hatályos legyen, 
s midí:ín a testen áthatol, meg ne gyengiiljön. 

Az első kellék a tapasztalat szerint akkor van meg, midőn a test s 
az azt környező kijzeg törési képességében a kiilömbség csekély; mert 
jelentékenyebb ki11ömbségnél a fénynek legnagyobb része visszaveretik , a 
belépő rész pedig oly gyönge, hogy a testben megtett rövid út után már 
észrevehetetlen. Ilyen eset fordul elő, midőn p. a fény a légMI valamely 
fémlapra esik. Ha azon test, melyen át a fénysugár halad, minden részei
ben egyenlí:í törési képességgel rendelkezik, vagy ha az ő s alikacsaiban 
rejlő anyag törési képességei között a kiilömbség csekély, akkor a fénysugár 
kevesbbé fog gyengiilni s a testet átlátszónak találjuk. Igyapapirt átlát
sz6bbá tesszük, ha azt olajjal bekenjiik s igy likacsaiba olyan anyagot 
hozunk, mely a fényt erősebben töri, mint az ott volt közönséges levegő. 

Firnász kanadabalzsam- és guajakolajból ép oly eriísen töri a fényt, mint 
az iiveg; azért az ilyen firn ász által egymáshoz ragasztott két iiveglap ép 
oly átláts7,ó, mint a7, azokkal egyenUí vastagságú üvegtábla. 



4. §. A szinszóródás s apótszinek. 

Ha a sötét terembe az ablaktábla sötét nyilásán fénynyalábot vezetiink 
úgy, hogy az a háromoldalú iiveghasáb valamelyik lapjára essék: akkor a 
fénysugár már belépésénél eredeti irányától eltér, s kilépésénél ismét új 
törést szenved s pedig a hasáb alapja felé; ugyanakkor a 4-6 meternyi 
távolságban felállított fehér ernyőn hosszúkás, alul és fölül két félkör, 
oldalvást pedig egyenes vonalak által határolt színkép látható, melyben a 
szinek mindig a következő rendben alolról fölfelé sorakoznak: a vörös, 
narancs, sárga, zöld, kék s az ibolya. 

E tüneményből az következik: 
a) hogy minden egyelt fehér napsugár törés e alkalmával külömböző 

részekre bontatik föl, mely fölbontás szinszóródásnak neveztetik, 
b) hogya kiilömböző szinii sugarak külömböző fokozat szerint téríttet

nek el egyenes vonalit irányuktól , s azért kiilömböző törékenységgel ren
delkeznek, legcsekélyebbel a vörösek, legnagyobbal az ibolyaszinílek. A 
törékenység s a szin tulajdonai oly bensőleg fiiggnek össze, hogy minden 
egyes sugár, melynek más a törékenysége, más szint is hoz létre; ez oknál 
fogva a sugarakat azon szine k szerint nevezhetjük, melyek törékenységök 
fokának megfelelnek. 

ej Ha a fehér fényből nyert szines sugarakat vagy homorú tükör, 
vagy lencse segitségével egyesítjük, ismét a fehér fényt kapjuk; de ha az 
egyik szint vagy egészen, vagy annak legalább nagyobb részét elhagyjuk, 
akkor a többiek valami kevert szint adnak, mely azonnal fehérré válik, ha 
az elhagyott szint oda vezetjük; oly két szint tehát, melyek együtt fehér 
fényt hoznak létre, pótszineknek mondunk. Ha p. a fehér fényből egészen 
eltávolítjuk a vöröset , még azt is, mely a narancsban s az ibolyában elő
fordul, akkor a többi a zöld szint hozza létre; mert csak a zöld, sárga és 
kék maradt hátra; de a két utolsó a zöld szint adja, következőleg a zöld 
pótszine a vörösnek ; igy a narancs és kék, a sárga s az ibolya pótszinek. 

d) Minthogy minden test sötétben szintelen s csak megvilágítás mellett 
nyer szint; a testek által visszavert fény az, mely a szemben, midőn a lá
tás idegére törékenységének megfelelő módon hat, bizonyos szinnek érzetét 
ébreszti. Azon testek, melyek minden törékenységií. sugarakat vissza vernek 
teljes napfénynél, fehéreknek látszanak, azok ellenben, melyek valamely 
szint kiválólag vernek vissza, a többit pedig nagyobb rész elnyelik, teljes 
napfénynél a kiválóan visszavert fény szinében látszanak. Ha p. a vörös 
testet a szinkép vörös részébe állit juk , azt élénk vörösnek fogjuk látni, de 
a többi színben megvilágitása igen gyönge, mert a fényt, melynek szine az 
övéével meg nem egyez, legnagyobb részt elnyeli. Ama testek, melyek kii-
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lönböző szinű :;ugarakat nagyobb mérvben vernek vissza, azon szinben látha
tók, me ly e :;ugarak keverékéből származik. 

5. §. Azon körillmények, melyek szerint a látott tárgynak 
távolságát szoktuk megitélni. 

Az út ho:;szát, melyet valamely távoli tárgytól szembe eső sugár tett. 
tehát magát a tárgy távolságát nem itélhetjük a benyomás minősége szerint i 
hanem mindaz, a mit mi a tárgy távolságáról mondunk, azon itéletből ered, 
melyet a távolsággal benső összefiiggésben álló körülmények szerint hozunk. 

E köriilmények nevezetesbbjei: 
a) A látott tárgy világosságának fokai a tapasztalat arra tanit bennün

ket, hogya világosság a távol nőttével fogy i ennélfogva az igen távol létező 
tárgyak körvonalait alig tudjuk megkiilönböztetni. 

b) A világosság erőssége i ennek azon gyengülés következtében, melyet 
a légkörön keresztiil haladó fény szenved, az ezt kisugárzó tárgy távol:;ágá
nak nőttével fogynia kell i mi tehát a gyöngébb világosságról nagyobb, s 
az erősebbről kisebb távolságra következtetünk i de nem ritkán ebben is 
csalódunk, midőn t. i. a fénylő havasokat közelebb látjuk, mint valósággal 
vannak. 

c) A tárgy látszólagos nagysága, ha esetleg igazi nagysága ismeretes 
előttünk i mert tapasztalásból tudjuk, hogy minden tárgyat annál kisebbnek 
látunk, mennél inkább távolodik tőlünk i ha tehát valamely tárgy kicsinynek 
lát:;zik, melyr{i\ tapasztalá:;ból tudjuk, hogy nagy, p. valamely távole:;ő ház, 
annak nagy távolságára következtetiink. 

d) Kiilünö8en a :;zem s a látott tárgy között fekvő testek :;oka;;ága az, 
mely itéletiinket vezérli; mennél több e te:;t, annál helyeHebb itéletet huzunk. 
Igy valamely fulyónak szélességét, vagy valamely tónak kiterjedését a való
ságnál kisebbnek tartjuk, ha valami tárgyakat nem látunk fölszinén , melyek 
itéletiinket elősegitenék. 

e) Valamely testnek fekvé:;e is má:; i:;mereteH távolságú testekhez képest 
segíthet minket a helye:; itélet hozásában. 

A kiizel álló tárgyaknál mind e tényezők öss,;eműködnek és képesekké 
te-sznek bennünket azon tárgyak távobágának megitélésére i azonban e veze
tők nagyobb tá\·ulságoknál mindinkább s utoljára egészen magunkra hagynak 
benniinket , ha e távobág bizonyos határt túllép; s épen azért kénytelenek 
vagyunk minden e határon belill létező tárgyakat egyenlő távobáguaknak 
tekinteni. Igyavilágtérnek minden pontjai, az égitestek mind ugyanazon 
távolban :; valamely gömbnek fijliiletén látszanak, melynek középpontja az 
észlelő szeme; innen van, hogyavilágtér fölöttiink s a látóhatár fölött 
gömbidomú boltozatot képez. 



f) Két messze fekvő pontnak egymástóli távolát, vagyis azon vonal 
nagyságát, mely e két pontot összeköti, azon szög szerint itéljiik meg, 
melyet e pontoktól vont fénysugarak a szemben bezárn ak ; nyilván fog a 
két pont egymástóli távolának megmaradtával e szög kisebbedni, s a két 
pont egymáshoz közelebb látszani, mihelyt azokat nagyobb távolságra vissziik 
az észlelő szemétől; azért a két párhuzamos fasorban nagyobb távolban álló 
fák közelebb látszanak egymáshoz, mint azok, melyek az pszlelőtől kisebb 
távolban állanak. A messze fekvő erdőnek fái sl-iriien állanak egymás mellett, 
mert a szög, me ly szerint egymástóli távolukat mérj ük , fölötte kicsiny. 

6. §. A légkör átlátszósága. 

A légkör, melyben köd, felhő, vagy más idegen anyagok nem fordul
nak elő, igen átlátszó, melyen keresztii.l az igen messze álló tárgyakat, 
ha csak látásunk határán belii.l vannak, láthatjuk, s a csillagos eget vizs
gálhatjuk ; mindazonáltal nem tökéletesen átlátszó test a levegő, minthogy 
minden rétegében a keresztti.l hatoló fénysugarak némi csekély részét vissza
tartja s innen minden irányban szétszórja. Igy azntán az észlelő mindenfe
lül nyer fényt, az egész légkör meg van világitva s fényt sugároz ki. A 
légkörnek ezen erős megvilágitása oka annak, hogy a gyöngén fénylő csil
lagokat nappal nem látjuk; ugyanez oka azon kedves nappali fénynek, 
mely olyan helyeket is megvilágít , hova a nap sugarai közvetlenül nem 
hatolhatnak. Ha a levegő nem volna képes a napsugarak egy részét 
mindenfelé visszaverni , akkor az ég boltozatának egészen homályosnak s 
mindeniitt setét'légnek kellene lennie, hova a nap nem süt, s hova a meg
világított testek fénye sem juthat . 

.\. légkijrnek tökéletlen átlátszósága a keresztiH hatoló fénynek gyen
gii.lését okozza, mely annál nagyobb, mennél hosszabb útat tesz a fénysugár 
a levegőben; Innen van, hogyamegvilágított tárgyak egyenWen nagyoknak 
látszó részei annál gyöngébben világitnak , mennél távolabb vannak tőlünk. 
Bizonyos távolságnál minden tárgy eltilnik szemeink elől. 

E távolság fiigg: 
a) .\. látósziigtől, vagyis azon szi;gtől, melyet a tárgy végpon~jaitól 

vont sugarak az észleW szemében képeznek; e szög tndvalevőleg a tárgy 
távolá val fogy úgy, hogy e tárgy annál kisebbnek látszik, mennél távolabb 
áll tő!iink, nagyobh távolban csak pont gyanánt tií.nik f(jl, mig végre 
bizonyo!'; tá\'olságnál ez is eltílnik. }[indazonáltal a látr',sziig kisebbedése 
nem egyediili oka a látott tárgy eltiinpsének, ahoz járul még 

h) a tárgy fényének gyengiilé'le. mely néha oly jelentékeny, hogy 
nem képes JátóéJ'zékeinkre olyan benyomást tenni, melyre azntán a tárgynak 
észrevevése kÖvfltkeznék. 
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c) Nagy befolyása van itt azon ellentétnek is, melyben az észlelt 
tárgynak éo környpzetének vagyis luHterének megvilágításai állanak; igy 
nagyon jól látjuk a sötét égholtoza ton a csillagokat, jóllehet csak pontoknak 
látszanak, melyeknek átmér~je nem mérhető; igy alig tudjuk megkiilönböztetni 
az embert, kinek hátterében szántófűldek s más homályos testek vannak, 
holott nagyon is jól if>meriink reá, midőn valamely hegy csúcsán áll, 
melynek háHerét a világos ég képezi. Igyahegylánczokat , ha homályos
oáguk a mögöttiik álló derii.lt világtérrel nagyellentéthen van, még a 
jelentékeny távolról is világosan látjuk, holott valamely magaslatról a 
mélységbe nézve, ott a zöld sötét mezőkön létező tárgyakat meg nem 
kii.lönböztethetjiik. 

A mondottak ból kiviláglik, hogy a nap, csillagok, a légkör magasabb 
rétegeiben erősebb fényben ragyognak mint az alsókban ; minthogy fényök 
a légkör legalsóbb rétegeiben legnagyobb gyengii.lést szenved; mert ezek a 
legsií.ríí.bbek és sok idegen anyagot, mint port, párát s más az égésnél s 
korhadásnál fejlődő anyagokat tartalmaznak; azért a magas hegyeken több 
csillagot látunk, mint a mély völgyekben; mivel maguk a gyöngén világítók 
is annyi világosságot terjesztenek, mely elegendő arra, hogy meglássuk; 
ez oknál fogva a napfény hatásai is magasabb hegyeken erősebbek, mint a 
síkságon; sőt ott még alantabb hőmérséknél is a nap heve rendkivül 
nyomasztó. Azon égi testek, melyek közel a látóhatárhoz vannak, gyöngén 
világítnak , s nehezen vizsgálhatók; mert fényöknek hosszabb útat kell a 
levegőn keresztii.l tennie, s igy többet veszt hatályosságából , mint akkor, 
midőn az égi test magasabban áll a látóhatár fölött; azért a fölkelő s 
lenyngvó napnak fénye oly gyönge, hogy fájdalom nélkiil nézhetjiik. 

A légkör átlátszósága folytonoil változásoknak van alávetve; ezeknek 
okai a yízpárák, ködhólyagocskák , por, fiist s más testrészecskék , melyeket 
a felszálló meleg levegő, vagy más a föld szinéről emelkedő gázok és szelek 
a magasra visznek, hol azntán hosszabb ideig lebegnek. Nálunk legátlát
szóbb a levegő, midéín tartós eső után hirtelen áll be a derű; ekkor a távoli 
tárgyakat világosabban látjuk. Ezen átlátszóságot nagyon fokozzák a 
párák, melyek hosszú esőzés után a légkör hézagait kitöltik; azért a lég 
nagy átlátf>zóságát a légnedvesség el{~jelének s igy az esős idő előhirnökének 

szokták tartani. 
Azonhan más, ed(lig előttt:nk ismeretlen köriilmények is fokozhat ják a 

légkör átlát,.:z()ó;ágát: a tapasztalás ugyanis tanítja, hogya száraz levegő 

i,; lehet igen átlátszú ; igy ".\.zsiáhan Bokhara száraz levegője állandóan 
átlátszó, (1200 lábnyi magasi'ág a tenger szine fűlött) o az ég oly deriilt, 
hogy a csillagok kitiill(íen ragyogllak s olyan fényt tCljesztenek, melynél 
olvasni is lehet: igy Braziliáhan fl az egyenlítő közelében erősebben fény-
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lenek mint nagyobb földrajzi szélességek alatt; :sőt Szibériában is erősebb 
fényben tiindöklenek a csillagok. 

Azon fénysugarak, melyek a levegőben tovább haladva elvesznek, részén t 
a világtérbe térnek vissza, rQszént a levegőben maradnak s azt f'6lmelegitik. 

7. §. Az ég boltozatának kék szine. 

A légkör azon tulajdonáról nevezetes, hogy főleg a kék sugarakat 
veri vissza. Azon fénymennyi!!ég I melyet valamely légrészecske VIsszaver, 
valóban igen csekély, s nem képes a fénybenyomást előidézni; de ha sze
münket az égboltozat bizonyos pontjára szegezzük. e pontot és a szemet 
összekötő egyenes vonalban számtalan légrészecske fekszik, melyek mind
egyike gyönge kék sugarat bocsát felénk; mind e sugarak összmiiködése látha
tóvá teszi e pontot, mely kék szin ben világit. A kék égboltozat fölöttünk nem 
más, mint a láthatóvá lett levegő, a sötét világtér a légkör mögött te szí 
azt, hogya kék szin, midőn az ég egészen tiszta, sötétbe megy át. A 
levegőnek e tulajdona, melynélfogva a napsugarak kék fényét képes vissza
verni , oka egyszersmind azon kék szinezésnek , melyben a távoli hegyek, 
erdők s más tárgyak előtűnnek , kiilönösen, midőn a lég átlátszósága 
csekélyebb. 

A felhőtlen égnek kék szine majd világosabb, majd i:lötétebb, majd 
ismét fehéres; minden lehetséges fokozatot él:!zleliink különböző napokon az 
igen sötétkék s az egészen fehér szin között; de ugyanazon időben sem 
lá~juk a derült eget mimlen egyei:l helyén ngyanazon Búnezetíinek. Zenithen 
a kék színezet a legsötétebb, innen lefelé mindinkább veszt i:lötétségéből s 
a látóhatár közelében az ég egészeu fehérnek látszik. 

E különbség oka főleg a kötlhólyagoeskákhan fekszik, melyek a. 
levegőben szétszórva lebegnek, s mivel a fehér fényt verik vil:!sza, a. levegő 

kékjébe a fehér fényt keverik; ennélfogva az ég szine annúl fehérebhnek 
tetszik, mennél több ködhúlyagocska. összhalmozódik a levegőben; nagyohh 
összhalmozódásnknál az ég olyan súnezetet nyer, mintha könnyed fehér 
lepellel be volIJa borítva. 

Ha a légkörben jelentékeny magal:!ságra emelkedünk, Bok ködhólya
gocskát hagyunk magunk mögött, enllt-Ifog'-a. a fehér keveredésnek oka 
nagyon kisehbedik; fl minthogy kiiztiin k s a siitét vi lágtér köziitt létező 

légtömeg csekély síiríisége miatt a IJapt'énynek c::;ak kevé::; kék sllgarát 
képes vissza verni : azért a magas hegyeken az eget IlIagIlIlk fölött nagyon 
sötétkéknek , majd fekete sziníinek látjuk. 

A látóhatár közeléhen suk por- é::; fiistrél:!zee::;ke ll·beg a levegőben, 

melyek szintén a fehér fényt verik vissza; azonkiYiil minden egyenes, mely 
a szemből a látóhatár közel.,ben a Jpgkiiriin !Hvonatik. hOBBzabh azon vona-
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laknál, melyek a légkör magasabb pon~jain mennek keresztiil, ezek között 
pedig legrövidebb az, melyet az észlelőnek zenithjén át húzunk. Minthogy 
tehát a hosszabb vonalakban bizonyosan több ködhólyagocska létezik, mint 
a rövidebbekben , könnyll felfogni az ég boltozatának fehér szinezetét a látó
kör közelében. 

A ködhólyagocskák befolyása az égboltozat szine,;etére szembetünő a 
tengerparton, hol Humboldt szerint az ég a szárazföld oldalán sötétebbnek 
látszik, mint ugyanazon magasságon a tenger oldalán. A mint a nappal 
heve növekedik, a ködhólyagocskák a levegőben fóloldódnak, s az ég kékes
sége sötétebbé válik. 

Az ég boltozata a látóhatár közelében, honnan- sok fehérrel kevert kék 
szin jut szemünkbe, gyöngébben van megvilágítva , mint a zenith közelében: 
azért gondoljuk, hogy a látóhatár közelében az égnek kevésbé világos 
része nagyobb távolban van tőlünk, mint az, melyet fejlink fölött látunk. 
Ehhez járul még, hogya látóhatár sikjában sok tárgy egymás után fekszik, 
s csak mindezek után látjuk az ég boltozat j át ; innen van, hogy ezt nagyobb 
távolban látjuk, mint azt, mely fejlink fölött létezik. Mind e két oknál 
fogva az ég boltozata nem tökéletesen gömbidomúnak , hanem a zenithben 
összelapultnak látszik. 

8. §. A h a j n a l. 

Az ég derLHt állapotában nap lementekor a nyugaton sokszor az est
hajnal pompás tiineményét látjuk, melynek szine a légkör minlísége szerint 
szép aranysárga, élénk vörös és sötétvörös szokott lenni. Midőn a nap a 
látóhatárhoz közeledik, hozzánk jövő sugarainak hosszú útat kell tenniök 
a légköri)n keresztül, s akkor a kék sziniíeknek legnagyobb részét vesztik, 
úgy hogy csak a sárga és vürüs sugarak jutnak szemeinkbe, s mi az egész 
nyugoti tájt narancssárga fényben látjuk. Ez okhoz nagy mérvben járul 
még Forhes szerint a légkör alsó rétegeiben foglalt vizpárák minősége; ha 
ugyanis valamely g6zgép biztositó szelepénél füliramló gőzökön át a nap 
felé nézünk úgy, hogy szemünk néhány lábbal legyen a szelep fölött, a 
napot sötét narancssárgánsk fogjuk látni; fölebb , hol a gőz már jobbadán 
ködhólyagocskákká sííríí.dött meg, elenyészik e tilnet, s a nap még a gőz

felhőnek küzépszeríí. vastagsága mellett sem látható; mert a napsugarak 
nem képesek töhhé a felhőn keresztiil hatolni; csekélyebh vastagságánál a 
felhő áttetsző. (l(~ színtelen. E tapasztalat után helyesen következtethet j Lik , 
hogyavizgőz síí.ríí.ségének bizonyos fokánál leginkáhh a narancssziníí. suga
rakat bocsátja keresztül; tökéletes gázállapotáhan igen átlátszó és színtelen, 
midőn pedig ködhólyagocskákká változik s csak vékony réteget ltépez, 
áttetsző. de ismét szinteien. Ha a légköri gőz átmenő félben van a terje-
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dékeny halmaz állapotból a cseppfolyósba , akkor a piros esthajnalt hozza 
létre; ez történik a nap lementekor , midőn a földszin s a legalsóbb légré
tegek hülése gyorsabban megy végbe, s igya légrétegek párái azon stirti
séget nyerik, melyben leginkább a narancsszinil fényt, vagyis a sárga és 
vörös sugarakat bocsátják át. Minthogy továbbá est felé a felhők alsó 
melegebb légrétegekbe leszállnak s ott lassanként feloldatnak : az azokból 
származó párák is hasonló átmeneti állapotba jntnak s az estpir keletke
zését elősegítik. 

Az ég keleti táj án a nap átellenében szembeötlő vörösség mutatkozik, 
mely legélénkebb akkor, midőn a nap már is a látóhatár alá kerUlt; e 
vörösség úgy támad, hogy a nap e táj ra leginkább a vörös fényt árasztja, 
mely, midőn a keleti égtől visszatér, a még fennmaradt utolsó kék sugarakat 
veszti. A nap lemente után földUnk árnyéka körszelet alakjában sötétkék 
szinben látható a keleten, minthogy az ég világos részének csak szétszórt 
kék fényét kapja; e sötétkék árnyékon túl folytonosan tart e vörösség, a 
magasb légrétegeken keresztiil haladó napsugarak hozzák azt létre. Ze
nithen az ég kék szin ű , ha a levegőben kevés a ködhólyagocska ; de ha az 
ég nappal fehéres szinti volt, majd az egész ég biborszinilnek látszik, mert 
nemcsak a lég által visszavert kék, hanem a mélyebben lebegő s vörös 
napfény által megvilágított ködhólyagocskák vörös sugarait is kapjuk. 

Az esthajnal szinének fokozatai nagyon kiilönbözők, s a levegő átlát
BzóBága, meg a nyugat táján létező földi tárgyak minősége szerint változnak. 

Reggel a légkör ugyanazon állapotában keleti tájon a nap fölkelte 
előtt ugyanazon tUnet mntatkozik, s reggeli pir a neve; de ez még sem 
oly élénk, mint az estpir, mert derült időben sok pára harmat alakban 
leverődik, B nincs azon silriisége, melynél élénk vörös szint lehetne látni. 
Az élénk reggeli pir jeliil szolgál arra, hogy a párák az alsó légrétegek ben 
ködhólyagocskák alakját készülnek fölvenni s ez oknál fogva nappal, midőn 
magasabb s hidegebb regiókba fölszállnak , s új párák is hozzájok járulnak, 
szii.kségképen esős felhőkké fognak változni. Azért a reggeli pirt a köze
ledő eső, a reggeli szii.rkés szint s az estpirt pedig a szép idő előhirnökének 
szokták tartani. 

Ha a nap lenyugtakor egyes felhők mutatkoznak, azok vöröses vagy 
narancs szinilek szoktak lenni; szinezetök minősége mind siiriiségök, mind 
fekvésöktől függ; az úgynevezett bárányfelhők szép piros szin ben szoktak 
megjelenni. 

A felhők e szinezetével összefüggésben áll a kopár hegycsúcsok vörös
sége is, melyet hegyes vidékeken a nap lemente után tapasztalnak és 
Sch~itzban Alpok izzásának neveznek; a viirösség sötétsége növekedik, 
mig a föld árnyéka a hegy csilcflát éri fl ekkor elenyészik. Ha a nyugati 
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tájon laza felhők vannak, melyeknek alakja halomfelhőkhöz hasonlít; akkor 
a magas hegyek bérczei úgy tünnek elő, mint a vörös izzásban levő vas
tömegek. Midőn egyes felhők élénk piros szinben jelennek meg, néha fűzöld 
szinezetet láthatni az égen, ez igen piros szinezet a jéghegyek fölött is 
látható. A zöld szin pótszine a vörösnek s pedig alanyi, mert az élénk 
vörös szinnek tartós szemlélése a szem érzékenységét e szin iránt annyira 
gyengíti, hogy midőn azt az égboltozat valamely fehéres részére vetjük, 
azon benyomást, melyet a fehér fényben létező kevés vörös sugár tesz, a 
többi szines sugár tetemesen felülmulj a , s minthogy ezek összműködése a 
zöld szin érzetét kelti, ez oknál fogva az égboltozatnak szemlélt része 
zöldnek tetszik. 

Hasonlóképen támadnak azon szép kék árnyékok, melyeket a nap fel
és lementekor a fehér teriileteken látunk; a narancsszinií napfény ugyanis, 
mely e napszakokban a tájt megvilágítja , a szemet élénken izgatja, s igy 
a szürke árnyék fényében létező gyönge sárga fény iránt érzéketlenné lesz; 
miért is csak a kék pótszin benyomása marad meg. 

9. §. A s z ü r k ü l e t. 

Midőn a nap a látóhatár alá szállott, nem képes többé a látóhatáron 
létező tárgyakat megvilágítani ; de azért még sem áll be azonnal a sötétség, 
hanem az úgynevezett estsziirkUlet, mely úgy keletkezik, hogya látóhatár 
fölötti levegőt még hosszabb ideig a szemeink előtt eltünt nap megvilágítja; 
e megvilágított légkör tehát terjeszti fényét látóhatárunk fölött, mely 
azonban lassanként gyengiU, mig végre egészen elenyészik. Igy keletkezik 
a reggeli szUrkület is. 

Csillagászok szerint akkor van vége a szürkiiletnek, midőn a nap a 
látóhatár alatt a lB·ik fokhoz ér; azon idő, mely a napnak szükséges, hogy 
e fokot elérje, a szürkiiletnek tartama; a szürkület nagyon megrövidíti az 
éjt; innen van, hogy a leghosszabb éj sohasem oly hosszú, mint a leg
hosszabb nappal. 

Polgári életben a szürkiilet végének azon időt tartják, melyben az 
éj homálya bizonyos fokot ért el, s ezt pontosan meghatározni nem lehet. 
A szürkiiletnek tartama filgg saját világosságától s igyalégkörnek álla
potától is; a ködhólyagocskák nagyobb mennyisége a légkör felső rétegeiben 
nappal az égnek némi fehérességet kölcsönöz s ezáltal a napfény visszave
rődését elősegíti, igy aztán a világosság erősbül, s a szürkület tartama 
meghosszabboliik. Ha a ködhólyagocsgák magassága igen jelentékeny, még 
sok fényt vernek vissza, miliőn a nap mélyen a látóhatár alatt áll, s 
akkor a sZl1rkület tartama szokatlanul hosszabb. Azon viliékeken, hol az 



14 

ég igen tiszta I mint p. Olaszországban I Afrika belsejében I mindjárt a nap 
lenyugta után áll be a mély sötétség. 

10. §. A csillagok remegése. 

Gyakran látjuk a csillagokat remegő állapotban I midőn helyeiket pillanatra 
elhagyják I s gyorsan ismét oda visszatérnek I de a mellett változásokat a fény 
hatályosságában , sőt néha a szinben is mutatnak, majd tündöklenek , majd ismét 
gyöngén világítnak. E tünetet a csillagok remegésének mondják. Az álló 
csillagoknál élénkebb e remegés mint a bujdosóknál ; ez utóbbiak remegés é nél 
nem annyira a helyben észlelhetni változást mint a fény hatályosságában. 
A látóhatár közelében gyakrabban látjuk a csillagok remegését, mint nagyobb 
magasságaiknál. Kamtz észleletei szerint leginkább akkor nagyszerű a 
csillagok remegése I midőn a légkör felső rétegeiben élénk szelek fújnak s 
az égi derű és ború gyorsan váltakoznak. 

E tünet oka azon egyetlőtlen törésben rejlik I melyet a fény a meleg 
s hideg I a nedves és száraz levegőben szenved. Ez egyenlőtlen törése a 
csillagoktól jövő sugaraknak egyszersmind oka I hogy a csillagokat maga
sabban látjuk az égen I mint valóban vannak. Távcsővek segitségével gyakran 
láthatni ilyen remegést a bujdosók s a nap szélein is. Minthogy a látóhatár 
közelében sokszor légáramok állanak be I melyek a különböző síil'űségű lég
rétegeket fölzavarják : azért itt a csillagok remegése élénkebb I mint 
Zenith felé. 

A szél által ide-oda hajtott párák s ködhólyagocskák is lIlozgásuk 
közben bizonyos helyen a levegőt félre tolják, s ez által eszközlött erősebb 
törés következtében változtatják a fénysugár eltérését s némi változást 
okoznak az észlelt csillag látszólagos állásában s fényének hatályosságában. 
Innen van, hogy a csillagok élénk remegését a nedves időnek előjeléül tekintik. 

Igen nevezetes azon szinváltozás is, mely a csiIlagok e remegés énél 
néha észlelhető; Arago volt az első, ki e tünemény t kielégítőleg megfejtette 
az úgynevezett fénytalálkozásból. A fénytanból tudjuk, hogy midőn a fény
sugarak valamely fénypontból kiindulnak s útjukban igen hegyes szög alatt 
találkoznak, de az egyik valamivel hosszabb útat tett, vagy útjában más 
törést szenvedett mint a másik: akkor a fehér fénynek valamely szinű 

sugarai a találkozás pontján vagy egészen, vagy részben törlesztik , mások 
pedig ugyanott erősítik egymást, s igy e pont szinesnek látszik. A szin 
változása a szerint történik, a mint a sugarak törésében vagy út jaikban 
valami különbség támad. E tünemény t fénytalálkozásnak nevezik. Ha 
tehát valamely csillagtól két fénysugár ugyanazon időben érkezik a szembe, 
melyeknek egyike egy vagy több légrétegen ment keresztiil , ezeknek pedig 
más sűrűségök volt, mint azoknak, melyekben a másik sugár haladott: 
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rögtön áll be a találkozás tüneménye, a mint e sugarak a szemben igen 
hegyes szög alatt találkoznak. E találkozás következtében bizonyos szinérzet 
támad, s ennélfogva a csillagot is szinesnek látjuk, de csak rövid ideig, 
minthogy utána tüstént más fény jut a szembe, melynél az út közben szen
vedett töréseinek kii.lönbségei más tulajdonuak, s azért a szin is, mely a 
fénysugarak találkozásánál keletkezik, más. 

Ha a talaj igen forró, földünkön is tapasztaljuk a tárgyak remegését, 
mely szintén onnan ered, hogy a légáramok az egyenlőtlen sűrűségű lég
tömegeket összekeverik. 

11. §. A l é g t ü k r ö z és. 

E nevezetes tünemény abban áll, hogy bizonyos körülmények között 
a távoleső tárgyak képeit látjuk a nélkül, hogy ahhoz valamely valósággal 
tükröző lap jelenléte szükséges volna i miért is e képeket légképeknek 
nevezik. Hogy e tünemény keletkezését felfoghassuk, vegyük fel, hogy 
valami közeg, p. a levegő párhuzamosan egymás fólött fekvő rétegekből 

áll, melyeknek törési képessége alulról fólfelé folytonosan fogy i ha a fény
sugár az alsó rétegből a fölsőbe esik, mely a fényt gyöngébben töri, akkor 
az nem tartja meg egyenes irányát, hanem rétegről-rétegre nagyobb s nagyobb 
beesési szög alatt töretik a beesési függélytől; e folytonosan növekedő 

beesési szög valamely légrétegben oly nagygyá válik, hogya sugár tovább 
haladni nem képes, tehát e rétegben teljes visszaverődést szenved, s lefelé 
tartó irányt ka p, hol minden egymáRra következő rétegben új törést s pedig 
a beesési függélyhez, szenved. Ha minden egyes rétegnek vastagsága igen 
kicsiny, R Wrési képessége igen kevéssel kiilönbözik a vele határos réteg
törési képességétől, a Rugár folytonosan fog irányától eltérni s útja oly 
görbe vonalhoz hasonló, melynek homorú oldala lefelé van forditva i s a 
szem a sugár utolsÍl, meghosszított irányában látja a világitó tárgy fólött 
annak megfordított képét. 

Ha a közeg törési képessége alulról fölfelé növekedik, akkor a közeg 
bizonyos magasságán világító tárgytól kiindult s lefelé haladó sugarak, 
minthogy útjukban mindinkább a beesési függélytől eltérnek, végre valamely 
rétegben teljes viRszavel'ődést szeIlVednek , s midőn igy fölfelé haladnak, 
minden magasabb rétegben a beesési fiiggélyhez közelednek. Ekként a 
sugár egy görbét ir le, melynek homorú oldala fölfelé fordul, s a szem a 
sugár utolsÍl irányában a fénylő tárgy alatt látja annak képét megfordítva, 
mint az előbbi esetben. - A fény törésének e két módját következő kisér
letekkel is be lehet bizonyitani. 

a) Öntsiink egy négyszögií. iivegedénybe előbb tiszta vizet, aztán ebbe 
a majd az edény fenekéig érő iivegtöltsér segítségével töményitett kénsavat, 
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ez nagy fajsúlyánál fogva csak lassan fog alulról fölfelé a vizzel elegyedni 
úgy, hogy rétegek támadnak, melyeknek kénsavtartalma alulról fölfelé 
fogy; minthogy tehát a kénsav törési képessége sokkal nagyobb mint a vizé, 
az e savval kevert vizrétegeknek törési képessége is annál nagyobb lesz, 
minél több savat tartalmaznak. Igy nyerünk olyan folyadékot, melynek 
törési képessége alulról fölfelé fokozatosan fogy, s melyben az edény egyik 
oldalánál néző szem az átellen i oldalon sugárzó pontot a vizszintesen tel~jedő 

sugár irányában fogja látni; de ugyanazon pont a fölfelé tartó sugarakat 
is terjeszti, hol a fogyó törési képességű rétegeken keresztül haladnak, s 
azért az előbb fejtegetett módon olyan törést szenvednek, hogy görbe vonalat 
irnak le, melynek homorú oldala lefelé fordul; e görbének utolsó része jut 
a szembe s meghosszabbított irányában a fénylő pont fölött látható ennek 
képe. Más hasonlóképen működő folyadékot is lehet e tüneményelőidézésére 
használni, p. borszeszszel vagy czukorszörppel kevert vizet. 

b) Ha a vaspléhből készült 1 meternyi hosszú, s 8 czentimeternyi 
magas és széles, izzó parázszsal megrakott edényt úgy helyezzük, hogy 
szemünkkel ugyanazon vonalba essék: a parázs fölötti levegő fölmelegszik, 
s ennek következtében rétegeinek mind sűrűsége, mind törési képessége 
alulról fölfelé fokozatosan növekedik i ez esetben a szem valamely távoleső 

fényponttól nemcsak egyenes sugarat kap I hanem egy olyant is, mely ferdén 
a ritkább légrétegeken átmegy, s fölfelé fordított homorú görbét ir le, e 
görbe utolsó részének lefelé tartó irányában láthatni a fénylő pont képét s 
pedig alatta. Ha a pont helyén világító tárgy áll, akkor a pont képének 
helyén e tárgy képe s pedig megfordított helyzetben látható. 

Ilyen tüneményeket , de nagyobb szerűeket, tapasztalunk bizonyos 
tájakon néha légkörii.nkben is. Ha a messze terjedő sik ság száraz, homokos 
talaját a nap heve erősen fölmelegíti s a levegő nyugodt: a forró talaj 
fölött légrétegek támadnak, melyeknek sűrií.sége nem nagy magasságig 
növekszik, erre aztán az egyenletes síí.rií.ség következik, de föllebb a földtőli 

távollal fogy. Ha e sikságon az észlelő szeme körülbelöl másfél meternyire 
a talaj tól , tehát a középsií.rűségű rétegben egy távoli I majd ugyanazon 
rétegben álló tárgyra, p. fára s annak hátterére, az ég boltozatára néz: 
mind a fát fogja látni, mind annak s az ég boltozatának képét fordított 
helyzetben úgy, mint mikor a tárgyak képeit a tiszta vizben visszatükrözés 
következtében látjuk; innen van, hogy az észlelő azt hiszi, hogya viz fól
szinét látja a távolban. Gyönge áramok az egyenlőtlen hőmérsékií. levegőt föl
zavarják s ez által a tárgyakat remegő mozgásba hozzák i mint mikor a viz 
fölszinén hullámok támadnak. E tünemény t légtiikrözésnek (mirage) nevezik. 

Gyakran látható e tii.nemény Alsó-Egyipmtomban, hol messze terjedő 

rónaság s csak alacsony emelkedések vannak, ezeken állanak a faluk, hogy 
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itt a Nil folyónak kiáradásai ellen biztosítva legyenek. Estve és reggel 
maguk valódiságában láthatni a távoleső tárgyakat; de a mint a nap 
sugarai a talajt fölhevítették és szélcsend van, azonnal s pedig teljes pom
pájában fejlődik a légtükrözés. A távolba néző megpillantja a falvakat, s 
alattuk megfordított képeiket a nélkül, hogy a talajt, melyről emelkednek, 
látha tná; úgy tünnek föl előtte, mint a szigetek, melyek valamely nagy tó 
által körül vannak véve, de ez annál tovább távozik, mennél inkább köze
ledik a faluhoz az észlelő; s midőn ezt elérte, új csalódással áll szemben 
más távol eső falura nézve. Igyafranczia hadsereg többször csalódott 
Egyiptomban; a fáradt és szomjas katonák azt hitték, hogy közelednek a 
tóhoz, melyben mint a valóságos vizben , a fák, házak s az ezeket környező 
égboltozat visszatükrözött képeit látták; de a mint oda értek, a tó szemeik 
elől eltünt. A hires mathematikus Monge, ki mint tudós' e hadjáratot kisérte , 
azonnal reá ismert e tünemény igazi okára. Arabs irók műveiben gyakran 
olyan helyek fordulnak elő, melyek e tüneményre vonatkoznak, ők azt 
"Serab"-nak nevezik; igy a Koránban olvashatni: "A hitetlenek hasonlók 
Serabhoz a pusztán; a szomjuhozó viznek tartja azt, s mire oda ér s meg
győződik, hogy semmi." 

Hasonló tüneményeket észlelhetni szélcsendes idóoen a tengeren, midőn 
a viz hidegebb mint a levegő, a légrétegek melege s igy sűrűségök is fölfelé 
sokkal gyorsabban fogy, mint a lég közönséges állapotában: ekkor azon 
eset áll elő, melyet a kénsavnak vízzel való keverékénél tapasztaltunk ; s 
azért minden távoleső tárgyat kétszer látunk, u. m. magát a tárgyat, s 
fölötte a képét megfordított helyzetben. Ha mégis a viz sokkal melegebb 
volna a levegőnél , akkora fordított kép a tárgy alatt látszanék ép úgy, 
mint a vizben. Vincze nevű természettudós egyszer látóhatárán egy hajót 
látott s alatta képét megfordítva úgy, hogy árboczaik csúcsai egymást 
érintették. Máskor ismét, midőn a hajónak árboczai a látóhatár fölé emel
kedtek, magát a hajót s alatta megfordított képét látta. 

Azon esetben, midőn a föld szine jelentékenyen hidegebb, mint a levegő, 
s igy a gyorsan fogyó sűrűségű légrétegek támadnak, lehet a látóhatár 
alatt létező tárgyat az ivalakúlag haladó fénysugár segítségével látni. Ha 
az észlelő esetleg olyan ponton áll, hol a tárgy legalsó s legfelső pont jaitól 
jövő sugarak keresztezik egymást, akkor a tárgy képét egyenes helyzetben 
látja! Scoresby mondja, hogy Grönland partjain gyakran látott ilyen légtükrö
zést; egyszer pedig a nagy távolban s a látóhatár alatt volt haj6 képét oly 
világosan látta, hogy a távcső közvetítésével a hajónak egyes részeit is meg
különböztethette. Hastingsból angol parton lehetetlen akörülbelől 10 mért
földnyire eső franczia partot látni, mert ez Hastings látóhatára alatt 
fekszik; mégis 179B-ik évi július hó 26·án szabad szemmel látták e partot 

2 
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Hastingsban , R pedig oly közel, mintha csak kevés mértföldnyi távolban 
volna; távcsővön keresztiil világosan látták a franczia halászbárkákat, midőn 
ott kikötöttek, s a magaslatokon még az épületeket is megkülönböztették. 

A légtükrözés a tengeren csak a léghőmérsék gyors változás ánál áll 
be s ebben a viz nem oly gyorsan vehet részt; innen van, hogy a tengeren 
ritkán látható, s mindig rövid időtartamú. 

Biot és Matthien gyakran vették észre a légtükrözést a Diinkircheni 
tengerpart homokos sikságain , s meggyőződtek arról, hogy már egy, két 
foknyi csekély hőmérséki különbség elegendő a légtükrözés előidézésére , 
csak a sikság legyen oly nagy terjedelmű, hogy a fénysugarak hosszú 
útjokat akadálytalanul folytathassák, s a tünemény hez szükséges görbületet 
megtehessék. A légtükrözés Magyarország sikságain is meleg, derült nyári 
napokon nehány óráig délelőtt s délután tapasztalható, neve délibáb. 

Az eddig vizsgált légtükrözésnél valamely pont s annak képe egymás 
fölött látszik, minthogy e tünemény keletkezésére szükséges hőmérséki kü
lönbség az egymás fölött fekvő légrétegekben fordul elő, de ha ily hőmérséki 
kiiJönbség az egymás mellett fekvő légtömegekben áll be, akkor az oldal
tükrözés keletkezik, s a kép tárgya mellett vizszintes irányban látható. 
Ilyen légtükrözést Jurine és Sorret vettek észre a Genfi·tó fölött; reggeli 
órákban távcsővöket egy távoli hajóra irányozták , mely Genf felé vitorlázott, 
s a mint feléjök közeledett, képét is közeledni látták, de ennek távolsága 
a valódi hajótól mÍlldig növekedett. E tünemény oka abban keresendő. 

hogya magas hegységek a keleti parton hosszú árnyékukkal a tónak egy 
részét elfödték, mig be nem árnyékolt részét a nap heve erősen fölmelegí
tette. A hajó szorosan haladott a légkör beárnyékolt s fölmelegített ré
~zeinek határán. 

Eddig azt vettiik fel, hogya légrétegek, melyek egyenWtlen silrííségök 
következtében a légtiikrözésnek sziilő okai, egyenes sikokban határosak 
egymással; de vannak esetek, hogy e határsikok igen szabálytalanok; ebMI 
következik, hogy azon képek nagyon torzalak úak , s gyakran meg sem 
ismerhetők. Igy Nápolyban, Reggióban, amessinai tengerszoroson láthatni 
néha igen távol a levegőben romokat, oszlopokat, várak at , palotákat, s 
nlindenféle tárgyakat folytonos mozgásban; a nép Morgana tiindér műveinek 
tartja e tiineményeket, miért is "Fata Morgana" név alatt ismeretesek, 
pedig csak a légtiikrözésnek eredményei; ennek tartama alatt a látóhatár 
alatt létező túrgyak , melyeket a l?gkör rendes állapotában nem láthatni , 
láthatbkká válnak, de eltorzított alakban, s mozognak, minthogy a nem 
egyenlűen silríí légrétegek is folytonos mozgásban vannak. 
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12. §. A s z i v á r v á n y. 

E pompás tünemény, mely mint sokszinű, köridomú , a látóhatár 
fölött kifeszített iv szokott megjelenni, mindig akkor látható, ha az észlelő 
szeme előtt az esőfölhő, háta mögött pedig a nap áll. Ez iven az üveghasáb 
minden szine látható, az ibolyaszin az alsó, a vörös a felső határt képezi; 
ha ez iv nagyon élénk szinű, akkor egy másikat is láthatni , mely nagyobb 
ugyan, de kevesbbé élénk, s ennél a szinek megfordított rendben következ
nek úgy, hogy a vörös belill , az ibolya pedig kiviil látszik. Mindkét ivnek 
közös középpontja azon meghosszabbított egyenesben fekszik, mely a napon 
s a figyelő szemén megy keresztül. Az élénkebb s mélyebben fekvő ivet 
főszivárványnak, a másikat mellékszivárványnak nevezik. 

A hold fénye is képes a szivárványt létrehozni, de e fény csekély 
hatályosságánál fogva az iv igen bágyadtnak látszik s a hasábi szinek igen 
ritkán láthatók rajta. 

A szivárvány keletkezésének elmaradhatatlan feltétele az esőcseppek 
jelenléte s megvilágitása az azokkal szemben álló nap sugarai által; a háttér 
minősége itt közömbös, a szivárvány nemcsak a felhőkön, hanem más földi 
tárgyakon is képződhetik. Néha az esőcseppek a levegó'ben elpárolognak , 
mielőtt a földre értek volna, tehát nem esik, s a szivárvány mégis látható. 

Azon napsugaraknak , melyek a szivárvány képződés ét eszközlik , min
denesetre vissza kell verődni ök az esőcseppektől , hogy az észlelő szemébe 
juthassanak; minthogy azonban a szivárvány szinei bizonyítják, hogy az 
esőcseppekben szinszóródás s igy törés is ment végbe; tehát nem az esőcsepp 
fóliiletétől visszavert sugarak lehetnek azok, melyek a szivárványt szinessé 
teszik; hanem azok, melyek a cseppbe lépnek, az ott szenvedett törés után, 
hátsó falazatától visszaverődnek, s a csepp ből kilépvén szineikre hasadnak; 
igy tehát a szivárvány érdekes tiineménye a fénytörés, visszaverődés, s a 
szin szóródás törvényein alapszik. 

A szivárványról megjegyzésre méltók még a következők: 
a) A szivárvány reggel csak a nyugati, délután pedig csak a keleti 

tájon látható. 
b) A szivárvány magassága növekedik, ha a nap magassága fogy; ha 

ez utóbbi = O-val, u. m. a nap kelte- és lenyugtakor, a szivárvány legma
gasabb; magassága 42° 2'-nyi. Minthogy ez esetben a szemen s a napon 
keresztül vont egyenes, melyben a szivárvány középpontja fekszik, vizszintes 
helyzetbe jön, világos, hogy ekkor a szivárvány félkört ir le. 

c) A napnak magasabbra szálltával a szivárvány csucsa mélyebbre 
száll, s a látható ivrész mindig kisebb; ha a nap 42° 2' magasságot ért el, 

2* 
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akkor a sZlvarvány legmagasabb pontja a látóhatárba esik, s az itt álló 
ember nem láthatja többé a szivárványt. 

d) Déltájban s azon vidékeken, hol a nap magassága 42° 2'-et, vagy 
még többet tesz, semmi szivárvány sem látható i de ha kevesebb, akkor az 
éjszaki tájon láthatni a szivárványt, mint ez néha vidékünkön téli hóna
pokban történik. 

e) Könnyű belátni I hogy azon esőcseppek I melyek a szivárványt hozzák 
létre, a tünemény egész tartama alatt váltakoznak, s hogy minden észlelő 
más, észleléshelyének megfelelő szivárványt lát. 

A m e II é k s z i v á r v á n y. 

Azon napsugarak közűl, melyek a gömbidomú cseppnek alsó felét érik, 
egy sem jöhet egyes visszaverődés után a mélyebben létező szembe i mi 
mégis a kettős visszaverődés után lehetséges, s ennek következtében a szem 
az esőfölhőben más szivárványt is lát, melynek középpontja szintén a szemen 
s a napon keresztülmenő vonalban fekszik I s azért a főszivárványnyal ugyan
azon középpontú I de a szinek megfordított rendben következnek egymásra 
benne úgy I hogy a vörös az alsó, az ibolya pedig a fölső szélét képezi. A 
mellékszivárványnak szélessége tesz 3° 42'-et, tehát többet, mint a főszivár

ványé, de világossága jelentékenyen gyöngébb, mert a napsugarak csak a 
második visszaverődés után, tehát elgyengülve jutnak a szembe. 

A szivárvány tüneménye it egy üveggömbön is tapasztalhatni , ha azt 
vizzel megtöltjük , a nap sugarait reá bocsátjuk s az észlelővel szemben 
különböző magasságon föl állít juk. Néha egész, a szivárvány szineiben pom
pázó kör látható, midőn az esőfölhő az észlelőhöz s a nap a látóhatárhoz 
közel áll. Ilyen esőfölhőt képeznek azon cseppek , melyekre a szabadon es{) 
yiz a szökőkútaknál s a vizeséseknél oszlik. Midőn a napsugarakat a viz 
fölszine veri vissza, akkor úgy áll a dolog, mint ha a viz alatt álló nap 
bevilágítaná a felhőt, s ennek következtében egy új szivárvány, sőt néha 
kettő is keletkezik. 

13. §. A k i s u d var. 

Midőn vékony fölhők borítják az eget i a napot I holdat, néha az első 

nagyságú állócsillagokat is világos gyűrű övedzi körül, melyen gyakran 
szivárvány-szinek is láthatók, s a vörös a gyűriinek kii.lső szélét képezi. 
Átmérője változó, de mindig csak kevés foknyi , úgy hogy a gyiirű mÍlldig 
igen közel van a csillaghoz i élénksége sem mindig egyenlő, néha a gyűriinek 
csak egyes részei láthatók. E tünetet kis ndvarnak nevezik i gyakrabban 
látható a hold mint a nap köriil , mert a napfény vakitólag hat a szemre; 
(le ha üveglemezt egyik lapján befekeHtunk, ez a reá eső fényt erősen fogja 
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gyöngíteni j ha tehát ezen keresztül nézzük a napot, meg fogunk győződni, 
hogy ez égi testet is ép oly gyakran környezi a kis udvar, mint a holdat. 

Hogya kis udvar keletkezését fölfoghassuk, tudnunk kell, hogy a 
fénysugarak, midőn valamely vékony test élei nél haladnak, vagy valami 
szűk nyiláson keresztii.l hatolnak, egyenes vonalú irányuktól eltérnek, s 
ugyanekkor a fény találkozás következtében szintüneményeket hoznak létre. 
A fénysugaraknak ezen eltérését elhajlásnak nevezziik, ezt a fénytan tüze
tesebben tárgyalja. Itt csak azon esetet akaI~uk vizsgálni, midőn a fény
sugara t szíik kerék nyiláson sötét terembe bocsátjuk, s 1-2 méternyi 
távolban egy másik, vékony fémlemezen Hivel fúrt finom nyiláson át vezetjiik, 
ekkor a fehér táblán, melyet ez utolsó nyilás mögött fölállítottunk , fehér 
kört fogunk látni, melyet több ugyanazon középponti szingyíiríi vesz körii! , 
melyeknek átmérője jóval nagyobb, mint volna, ha a fénysugarak egyenes 
vonalú irányukat meg tart ják. Minden szingyürii ismét több keskenyebb , 
kiilönfélekép szinezett, s bizonyos rendben egymást követő ugyanazon közép
pontú körből áll. 

Az átlátszatlan apró testecskék éleinél is hasonló módon hajlik el a 
fény j erről könnyen meggyőződhetiink, ha a két csiszolt üveglap közé sok 
egyenlő nagyságll ónpapir-körénykét szabálytalanul ugyan, de mégis úgy 
helyezünk el, hogy kettőnek-kettőnek egymástóli távola majJ egyenlő legyen 
egy körényke átmérőjével. Ha ez iiveglapokat egy jó távcső tárgylencséje 
elé álIítjllk, s az ablaktábla kel'éknyilásán át a sötét terembe vezetett 
napfényt reájok bocsátjuk: az említett nyilá:st ugyanazon távcső segít:ségéve l 
jelentékenyen világosnak fogjuk látni, s köriilötte olyan szingyüríiket, 
milyeneket oly kerékidomú nyilásokon át láthatni , melyeknek átmérője az 
óllpapir-körényke átmérőjével egyenlő. Ugyane tiinemény látható, ha az 
ónpapir-köl'énykék helyett iiveggömböcskéket használunk, s a mellett arról 
is meggyőződhetiink, hogy mennél kisebbek e gömböcskék , annál nagyob
baknak látszanék a szingyüriik átmérői úgy, hogy az utóbbiak megmért 
nagyságából a gömböcskék átmérője is meghatározható. Ezen elhajlási tiine
mény oly nagyon hasonlít a kis udvarokhoz , hogy ezeket is az elhajlás 
okozatának tekinthetjük, melyet a napsugarak a légkörben uszkáló ködhó
lyagocskák fólületén akkor szenvednek, midőn ezek Hem igen siiríien, hanem 
mégis olyan távolságban vannak egymástól, hogy hézagaikon keresztii.l a 
fény áthatolhat. I.legyenek ugyanis egyenlő nagyságú ködhólyagocskák a 
levegőben szabálytalanul s úgy elhelyezve, hogya hold s a nap párhuzamos 
fénysugarai eshessenek azokra: akkor e sugarak minden egyes gömböcske 
szélén el fognak hajlani úgy, hogy különböző irányban kii.lönböző szingyíi
rüket hoznak létre. 

Ha a ködhólyagoc:skák átmérői egyenlők, az ugyanazon szinü gyíÜ·íí.k 
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mind egymásra fognak esni, ennek következtében a benyomás megerCíHbiil a 
szemben s a gyií.rűk igen élénk szinben Hinnek elő. De ha a ködh6lyagocs
kák nagysága nem egyenlő, mint az általában történik, akkor az efféle 
gyiiríik mind á.tmérőik, mind Hzélességök tekintetében kiilönböznek egymás
tól, akkor kiilönböző sziníi sugarak esnek egymásra s igy a szinezés vagy 
bágyadt, vagy egészen elmarad s csak világos udvart látunk a világító 
égitest körül. 

A kis udvarok efféle megfejtése abban i~ találja igazolását, hogy a 
holdat s napot a kis udvarok akkor is keríti k , midőn azokat gyöngén be
harmatozott iiveglemezen át nézziik; továbbá, hogy olyan teremben, hol a 
párák a hideg léghuzam következtében lecHapódnak , s ennélfogva sok köd
hólyagocska uszkál a levegőben, az égő gyertyának lángja köriU udvar 
mutatkozik, s ez akkor is látható, ha a gyertyalángot korpafilmaggal 
behintett livegen át nézziik. Frauenhofer a hires optikus volt az első, ki 
a kis udvarok tüneményét az itt közlött módon magyarázta; neki köszönj lik 
egy más tünemény megfejtését is, melyet ködképnek vagyellennapnak 
neveznek. 

14. §. A ködk ép vagy az ellenna p. 

E tünemény abban áll, hogya magas hegyen álló észlelő saját fejének 
árnyékát, melyet a nem igen messze létező fölhőre vet, szingyilríikkel 
köriHvéve látja. Bougner Peruban a Cordillerák egyik csúcsán, épen midőn 
a nap teljes fényében fölkelt, s körülbelől ;30 lépésnyi távolban vele szemben 
sílrü fölhő állott, azon saját árnyékát látta, melynek fejét 3-4 szines, 
élénken fénylő gyílríi övezte körtil. 

Kisérőinek mindegyike ugyanazt látta, de mindig csak a maga és 
sohasem a szomszédjának árnyéka körül. - A szingyihílket még egy nagy 
fehér kiir zárta körill. Bougner többször látta e tiineményt s azt is tapasz
talta, hogy átmérői nem mindig egyenlők. Scoresby is látott efféle tüne
ményt a sarkvidékeken s p!-ldig egész pompájában, midőn a napfény s a 
kiid ugyanazon időben voltak jelen, mi ott gyakran fordul elő, s a köd, 
mely a tenger szine flilött nyugszik. sokszor csak egy vékony, köriHbeliH 
50-60 meternyi vastag rétegből áll úgy, hogya nap az árhoczkosárból, 
tehá.t 30-33 meternyi magasságrúl teljes fényében látható. 

Ra e magasságon az észlelő úgy áll fel, hogy háta mögött legyen a 
nap: akkor a tenger tiikre fölötti ködön több szines gyií.rílt fog látni, 
melyeknek középpontja egy s ugyanaz s ott van, a hova az észlelő fejének 
árnyéka esik. - Ugyane tünemény t gyakrabban vette észre Kamtz a hava
sokon, mások pedig az óriási hegységben is; Brockenen Brockenirém neve 
alatt ismeretes. 
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Hogy e tünemény képződését fölfoghassuk, emlékezzünk VIssza arra, 
hogy azon fénysugarak, melyek a vizgömböcskébe függélyes, vagyis a 
középpontjának tartó irányban hatolnak, annak hátulsó falazatától vissza
pattannak , mig a gömböcskét más irányban érő sugarak onnan szintén visz
szaverűdnek, de kilépésök után szétszóródnak s pedig annál erősebben, 

mennél nagyobb a beesési Ilzögük; csak azoknál, melyeknek iránya a kö
zépponton áthaladó sugáré től keveset eltér, II igy a beesési szögük igen 
csekély, e szinszóródás is cllekély, minélfogva képesek érezhető fénybenyo
mást eszküzöllli s a vizgömböcskék mellett szenvedett elhajlás következtében 
a szingyiiriiket. létre hozni. 

Hogy az észlelő azon gyiil'Íiket szomllzédjának árnyéka körii.l nem 
látja, onnan van, mert azon sugarak, melyek segitllégével azokat láthatná, 
igen ferde irányban lépnek ki a felhő hólyagocskáiból II a mellett nagyon 
szétszóród ván, nem képesek a szemben a benyomás érzetét ébreszteni. 

15. §. A n a g y u d var o k. 

Midőn az eget a fürt- vagy a fürtös rétegfelhők borítják, néha a 
nap s a hold köriil szines fénygyíhíit láthatni , vörös szine befelé van for
dítva, néha egy másik is, sőt ritkább esetekben még harmadik is látható. 
E gyílrílket nagy udvaroknak nevezik. Kamtz tapasztalatai szerint gyakran 
láthatók, de nincsenek mindig tökéletesen kifejlődve, s igen gyakran csak 
akkor vehetéík észre, ha fekete tiikörben nézziik a nap képét. Arago vizs
gálatai- Ilzerint a fény oly módon van sarkítva a nagy udvar tiineményénél, 
mintha meg volna törve; e szerint a nagy udvarok nem a fényelhajlása 
következtében, hanem egészen máskép képződnek. 

Keletkezésöket a légkörben uszkáló finom jegőczökben végbement fény
törésből kön nyíl magyarázni. llyen jegőczöket deriilt téli napokon gyakorta 
észlelhetni, s valósággal a nagy udvarok leggyakrabban télen s a sarkvidé
keken láthatók; lehet ugyan ruelegebb évszakokban s a déli vidékeken is 
azokat látni, de leginkább akkor, midőn a tílalakí1 jegőczkékkel terhelt 
fiirtfiilhők járnak. Minthogy a légkiirnek ilyen állapotában közijnségesen a 
viharok, zivatarok, jégesűk szoktak támadni; fúl lehet fogni, miért tartják 
régóta ez udvarokat ilyen időjárús eWhirniikeiiU'2 Kiimtz mondja: "l\Iinden 
zivatart, melYllél az ég fokozatosan változó del'iilt s felhős állapotát figye
lemmel kisérhettem , az udvar tiineménye előzött meg; az ahhoz kivánt 
kellék gyakran a fúldnek nagy tCl'iilete fijlött teljed ki; innen van, hogy 
az udvarok vagy melléknapok ugyanazon időben az egymástól Igen távol 
fekvő helyeken láthatók. 
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16. §. A m e II é k n a p o k s m e II é k h o l d a k. 

Néha a szines udvarokon kivülláthatni még egy vizszintes I a napon 
keresztül menő fehér kört I melynek szélessége a világító test átmérőjével 

egyenlő I s gyakran az egész égboltozatot övezi körül. 
Azon helyek I melyeken a fehér kör az udvarokat átmetszi I igen fénye

sek I s melléknapoknak vagy mellékholdaknak neveztetnek a szerint I a mint a 
világító test I vagy a nap I vagy a hold. Néha a nap fölkelte- vagy lenyug
takor egy tüzes, a napból tetőirányosan emelkedő oszlopban láthatni a 
melléknapot. A gyűrűk nem mindig tökéletesek I néha csak amelléknapok 
mutatkoznak, melyek többnyire hosszú fényes iistökökkel a nem egészen 
látható viz szintes kör irányában vannak ellátva. Némelye nemii. tünemé
nyeknél világos iveket is láttak, melyek az udvarokat kiviilről érintették. 

A melléknapok és mellékholdak csak a gyöngénborús időben I s leg
inkább télen az erős fagy alkalmával mutatkoznak. Keletkezésöket könnyii. 
felfogni I ha tekintetbe vesszük, hogy a fehér kör s az udvarok átvágási 
helyein a megvilágítás két oka közreműködik, s igye helyek kiváló fényben 
látszanak, mintha ott e világitó égitest~k volnának; tehát csak az szükséges, 
hogy a fehér vizszintes kör képződését megfejtsük. 

Huygheno s utána Brandes e kört a fénysugarak visszaverődéséből 

származtatják, melyet a hatoldalú jegőczök oldallapjain szenvednek; ilyene
ket, mint fénylő részecskéket, hideg és deriilt időben láthatunk a légkörben; 
néha olyan helyzetet kapnak I hogy az igen ferdén beeső napfényt vissza
verik. E vizjegőczök esésök közben mindig olyan helyzetbe jutnak, melyben 
a levegőnek legcsekélyebb elLenállására találnak; ez pedig akkor történik, 
midőn oldallapjaiknak állása tetőirányos ; ilyen helyzetökben tetemes mennyi
ség ii. vizjegőczök vannak a levegőben; s igy oldallapjaik az észlelő előtt 

igen sok tetőirányos siktükröt képeznek, melyek törvényök szerint a beeső 
fényt úgy verik vissza az észlelő szemébe I hogy a világító csillag képét a 
tükör sikjára bocsátott s meghosszabbított függélyes irányában s épen olyan 
távolban a tiikör mögött nemzik , a milyen távolban áll a csillag a tiikör 
előtt. Minthogy pedig a tiikör állása tetőirányos : a reá bocsátott fiiggélyes
nek fekvése viz szintes , s az észlelő oly magasan látja a képet a látóhatár 
fölött, a mily magasan áll maga a csillag; ha tehát a vizjegőczök a leve
gőben nagy mennyiségben fordulnak elő, akkor az észlelő minden irányban 
látja a csillag képeit, melyek mind annak látszólagos magasságán vannak, 
s azért a csillagon keresztül vonuló vizszintes kört képezik. - Minthogy 
továbbá a siktükrökben a kép oly nagy, mint maga a tárgy: azért a nap 
vagy a hold csupa egyenlő nagyságú képeiből álló körnek olyan a szélessége I 

mely a világító csillag látszólagos átmérőjével egyenlő. 
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Azon vizjegőczök, melyeknek helyzete nem teWirányos, olyan napké
peket fognak adni, melyek nem egyenlő magasságon vannak; ha nagy 
mennyiségben s egyenlően hajló fekvésben vannak, egy más a látóhatár 
felé hajló kör fog támadni, mely épen úgy, mint ama vizszintes a csillagon 
keresztül megy, s midőn ott a vizszintes körhöz szegődik, ez jelentékenyen 
megerősödik, s ennélfogva a csillag közelében különös élénkségben tünik elő. 

A nap fölkelte- slenyugtakor megjelenő tetőirányos tüzes oszlop okát 
Brandes azon visszaveriídésben keresi, melyet a napfény a vizszintes lrany
ban uszó vizjegőczökön szenved. Ha a nap ugyanakkor udvarral van körül
véve, ott, hol ez az oszlopot vágja, megjelenik egy melléknap. 

Vannak példák, hogya vizszintes kör csak részletenkint, de a tető

irányos oszlop által keresztíilmetszve látszott úgy, hogy ott kereszt volt 
látható, s a kör középpontjában a csillag állott, vagy csak kereszt I de épen 
a csillaggal szemben. E tünemény képződése akkor lehetséges, midőn a 
légkörben egyidejiHeg mind a tetőirányosan álló, mind a vizszintesen fekvő 
vizjegőczök fordulnak elő; ez eset pedig akkor állhat be, midőn valamely 
légrétegben szélcsend, s egy másikban szélroham uralg, ekkor az előbbiben 
a vizjegőczök tetőirányos , az utóbbiban pedig vizszintes helyzetbe jutnak. 

Frauenhofer a fehér kör s a tetőirányos oszlop keletkezését másképen 
magyarázza. Ha olyan rácsozatunk van, mely finom, vizszintes s egymáshoz 
közel, de mégis egyenlő távolságban fekvő szálakból áll, s ezen keresztül 
a fölkelő vagy lenyugvó napot nézziik, a tetőirányos oszlop tiineményét 
fogjuk látni, me ly itt nyilván a fénysugaraknak a vizszintes szálak mellett 
szenvedett elhajlása által, s pedig csak a tetőirányos helyzetben keletkezett. 
E tapasztalat azon nézetre vezette Frauenhofert, hogya teWirányos oszlopot 
is, mely néha a légkörben mutatkozik, a napsugarak elhajlása, melyet a 
ködhólyagocskák , vagy vizszintesen fekvő hópelyhek mellett szenvednek, 
hozza létre, midőn ezek szabálytalanul vannak ugyan elhelyezve a légkörben, 
de mégis olyan a helyzetök , hogy kettő-kettő a vizszintes irányban terjedő 

sugál'I'a nézve egyenlő távolban van egymástól, s azért a fölkelő nap sugarait 
ép úgy elhajIítják a tetőirányos vonalban, mint a rácsozatnak vizszintes 
fonalai. Az elhajlásnál megjelenni szokott szinek itt azért nem láthatók; 
mert a napnak minden egyes fénypontja által nemzett szines szalagok egy
másra esnek s együttes milködésöknél fogva fehér fényt nemzenek. 

Ha aranyfiisttel bevont üvegre egyenközű, de egymástól egyenlőtlen 

távolban álló vonalakat karczolunk , s az igy elkészített üvegen át a vonalak 
tetőirányos állása mellett, a napot, holdat vagy gyertyalángot nézziik, a 
világító test mindkét oldalán fehér I vizszintes szalagot fogunk észrevenni, 
s az oly széles, mint a fényforrás I oly hOSSZll, mint az iiveg, s szintén a 
sugarak elhajlásának következtében, mely itt csak a vizszintes irányban 
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történhetik, keletkezett. Ha tehát a légkörben a ködMlyagocskák vagy 
hópelyhek igen csekély távolságokban uszkálnak egymástól, s helyzetök is 
olyan, hogy tetőirányos vonalakat képeznek, melyek a köztük vizszintesen 
haladó fénysugarakat csak a vizszintes irányban képesek elhajlítani; mindezen 
kellékek mellett támadni fog a vizszintes kör. Mivel a sugarakat elhajlító 
testecskék távolsága s nagysága is kiilönböző, azért kiilönböző szalagok. 
fognak ugyanazon helyre esni s fehér fényt adni. Ha az elhajlás miml a 
vizszintes , mind a tetőirányos vonalban történhetik, akkor fénylő kereszt 
fog a világító testen át húzódni. 

17. §. A z á II a t ö v i f é n y. 

A tavaszi napéjegyen köriil márczius, sőt még ápril havában is a 
légkör igen derült állapotában a nap lemente után, midőn a sziirkiilet is 
már elmult, a nyugati égboltozaton bádgyadt fényt vehetni észre, mely vilá
gosabb a tejútnál , s azon tájról, hol a nap időzik, fölfelé emelkedik, s 
pedig hosszúkás keriilék alakjában, melynek középpontjában a nap áll; a 
keriilék nagy tengelye, mely mintegy ötször nagyobbnak látszik kis tenge
lyénél, az ekliptikán nyugszik úgy, hogy e fénytiinemény mindig az állat
övön (Zodiakus) szokott megjelenni, miért is zodiakusi, vagy állatövi fénynek 
neveztetik. Az őszi napéjegyenkor e tiinemény csak a keleti égboltozaton a 
nap kelte előtt látható; a forró földöv alatt gyönge fényben egész éven át 
látják, s mivel itt a légkör igen átlátszó, kiváló pompában. Hogy vidékiin
kön nem mindig látjuk, onnan ered, mivel látását téli hónapokban, mikor 
az állatövi fény igen alant áll, a látóhatáron létező pád,k nagy mennyi::;ége , 
nyáron pedig az erős sziirkiilet lehetetlenné teszik. 

Az állatövi fény, mely a termé8zetvizsgálók figyellllét csak a 17. 
század közepe táj án vonta magára, ét nappal bizonyos ijss;-.efiiggésben álló 
tiinemény; légköriinkhöz nem tartozik, s azért nem is tárgya a légtiinet
tannak; miben áll? Nem lehetett eddig megtudni ; bizonyára valami finom, 
a nap köriil eltel~jedt anyag, mely vagy maga világít, vagy a naptól kapja 
fényét; a nap légköre nem lehet, mint a;-.t némelyek gyanították, mert e;-. 
Laplace számítái:!a szerint ~Ierknr pályá.iáig sem tt~rjedhet, az állatövi fény 
pedig a föld pályáján titl tet jed ; kiilömben e fénytiinet okául nagy valús;-.i
níí.séggel egy páraszeríí. anyagot vesznek fm, moly igen iisM;-.elapult gyíí.ríí.
alakban Venus éi:! l\fárs pályái között a világtérben kering . .;:-) 

*) S!'g';dforrások: Arago F., Humhohlt S., Dr. J{ullzpk A., Dr. l\Iüller .T., nl'. l\Iüller 
Ad. míívei. 

Polák Ede. 
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Adatok a fögymnasium történetéhez. 

1) A tanárkar s az abban történt változás. 
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A magyarországi kegyes tanítórend főtisztelendő kormánya Kutserik 
Sándort Váczra, Farkas ,Tózsefet Kolozsvárra , Feld Vilmost s Bauer Lénár
dot l\fármaros·Szigetre, ille pedig Való Mihályt Veszprémből , Szabó xav. 
Ferenezet Nagy-Kanizsáról, Pintér Kálmánt s Rartek Lajost Budapestről 
helyezte át; az r. időszak után Nagy-KalIÍzsára, az ott elhunyt Groszmann 
Ignáez helyébe Bujk Bélát kiildötte, kinek helyét nálunk Vámos ~Iarián 

Szent-Györgyről foglalta el, s igy a kecskeméti főgymnasiumban e tanévben 
mint tanárok mií.ködtek: 

1) Polák Ede, kegyes tanítórendi áldozó pap, kormánysegéd , szépm. 
és biilcsészettudor, a kir. m. term. tudományi társulat rendes tagja, igazgató, 
rendes tanár; tanította a természettant a 8. osztályban hetenkinti 5 órá
ban. - Tanárkodásának évszáma 44. 

2) Végh kal. József, kegyes tanitórendi áldozó pap, szépmiiv. és 
bölcsészettudor , rendes tanár; tanította a latin nyelvet a 4. 5. s a mennyiség
tant az 5. osztályban hetenkinti 16 órában. -- Tanárkodásának évszáma 43. 

3) Való Mihály, kegyes tanítórendi áldozó pap, rendes tanár, tanÍ
totta a latin nyelvet a 6. 7. s 8. mlztályban hetenkinti 17 órában. -- Tanár
kodásának évszáma 32. 

4) Réti )Járton, kegyes tanítórendi áldozó pap, a k. m. term. tud. 
s a magy. történelmi társulat rendes tagja, tanár, a 7. oszt. főnöke, hit
szónok s jegyző; tanította a hittant a négy felső, a magyar nyelvet a 4., 
a német nyelvet a 3. 6. és 7. s a szépirást a 3. osztályban hetenkint 18 
órában. - Tanárkodásának évszáma 16. 

5) Kövessy Kálmán, kegyes tanitórenlli ál(lozó pap, rendes tanár, 
a magy. történ. társulat reIHles tagja, a R. oszt. flíniike; tanította a törté
nehnet az iit felHő, a szálll- és rajzoló mértant a 2. osztályban hetenkinti 
Hl óráball.- TanárkQ(Iás:mak évszáma 13. 

6) Lauch nep. János, kegyes taníU,relHli áldozó pap, tanár, a k. 
m. term. tud. tárOl. rende ol tagja, a termét:lzettani szertár őre; tanította a 
német nyelvet a 4. 5., a füldrajzot a 4., a szám- és rajzoló mértant az 1. 
::; a természettant a 7. osztályban hetenkinti 20 órában. -- Tanárkodásának 
évszáma 13. 

7) Szabó zav. Ferenc z , kegyes tanítórendi áldozó pap, a rendi 
növendékek tanulmányi feliigyelője , rendes tanár, a mennyiségtani szertár 
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őre; tanította a mennyiségtant a 7. 8. s a bölcseleti előtant a 8. osztályban 
hetenkinti 10 órában. - Tanárkodásának évszáma 13. 

S) Balázsi József, kegyes tanitórendi áldozó pap, tanár, 6. oszt. 
főnöke, a gymnasíumi könyvtár ől'e; tanította a görög nyel vet a 6. 7. 8. 
s a német nyelvet a 8. osztályban hetenkinti 17 órában. - 'fanárkodásának 
évszáma 14. 

9) Pintér Kálmán, kegyes tanítórendi áldozó pap, rendes tanár, 5. 
oszt. főnöke H az ifjúsági könyvtár őre; tanította a magyar nyelvet a négy 
felső s a 2. osztályban hetenkinti 17 órában. -- 'fanárkodásának évszáma 9. 

10) Sárgai Antal, kegyes tanítórendi áldozó pap. tanár, a 3. oszt. 
főnöke; tanította a latin nyelvet, számtant, a politikai s természettani 
földrajzot a 3. s a mennyiségtant a 6. osztályban hetenkinti 17 órában.
Tanárkodásának évszáma 9. 

11) Diterle Nándor, kegyes tanítórendi áldozó pap, tanár, 4. oszt. 
főnöke s a természetrajzi gyüjtemények őre; tanította a hittant s a szám
tant a 4., a görög nyelvet az 5. s a természetrajzot a 4. 5. s 6. osztályban ' 
hetenkínti 18 órában. - Tanárkodásának évszáma 9. 

12) Bartek Lajos, kegyes tanítórendi áldozó pap, rendes tanár, hit
elemző, 1. oszt. főnöke; tanította a hittant az 1. 2. 3., a latin nyelvet az 
1., a földrajzot az 1. 2. s a szépirást az 1. osztályban hetenkinti 19 órá
ban. - Tanárkodásának évszáma 1. 

13) Vámos Marián, kegyes tanítórendi áldozó pap, tanár, 2. oszt. 
főnöke; tanította a magyal' nyelvet az 1. 3., a latin nyelvet s a szépírást 
a 2. osztályban hetenkinti 18 órában. - Tanárkorlásának évszáma 3. 

14) Pataky Imre, világi, tanár, a rajziskolai tanszerek őre; taní
totta a rajzoló mértant a 3. 4., a szabadkézi rajzot a kegyes tanítórendi 
növendékeknél s 3 felgymnasiumi tanulóknál hetenkinti 8 órában. - Tanár
kodásának évszáma 12. 

15) Szabados Géza, világi, az ének- és a zeneiskolai tanszerek 
őre; tanította a míiéneket és zenét mind a kezdőknél , mind ahaladóknál 
hetenkinti 8 órában. 

16) Schindler Bernát, világi; tanította a franczia nyelvet a kezdő 
s haladó tanulóknál hetenkinti 2-2 órában. 

17) Zsigmond József, világi, gazd. felső népiskolai s okI. torna
tanitó; a tornászatban gyakorolta a főgymnasium növendékeit hetenkinti 
6 órában. 

18) Varga József, k. r. n. p. 8. oszt. tanuló; szívességből tanította 
a gyorsirást hetenkinti 1 órában a haladó, 

19) Király Gáspár, k. r. n. p. 8. oszt. tanuló a kezdő tanulóknál. 
Irodalmi téren mliködtek: Pintér Kálmán és Polák Ede. 
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2) A tanév lefolyása alatt történtek. 

Az 1882. évi augusztus hó 28-án tartatott meg az első tanári értekez
let, melyben a tantárgyak felosztása, az osztályfőnökök kijelölése, a tan
órarend megállapítása s a tananyag módszeres beosztása után főgymnasiumi 
jegyzővé Réti Márton tanár választatott. - Augusztus hó 29-én kezdetett 
meg a tanulók összeírása. - Az 1882/83. tanév szeptember hó l-én ünnepies 
"Veni Sancte"-vel nyittatott meg. - Szeptember hó 2. és 3-án tartattak a 
pótló és javító vizsgálatok ; 4-én pedig kezdődtek a rendes előadások. 

Október hó l-én hirdettettek ki az 1882/83. tanévre kitűzött pályakérdések 
és jutalmak; apályamunkák beadására határnapul április hó 10-ike tűzetett ki. 

Október hó 4-én, mint 6 cs. és apostoli kir. Fölségének magas neve
napján jelen volt a tanárkar s a tanuló ifjúság az anyatemplomban tartott 
ünnepies isteni tiszteleten. 

Április hó 28-án kezdődtek a 8. oszt. tanulók évi vizsgálatai s május 
hó 8-áig tartottak. 

Május hó 9., 10., ll. és 12-én tartattak az irásbeli érettségi vizsgá
latok. Irásbeli dolgozatokul a főigazgatóság által ki voltak jelölve: 

a) Magyarból: 
n Hazafiságunk csak úgy van biztosítva az idegen fény megvesztegető 

ragyogása ellen, ha előbb a hont ismerjii.k s ezt ismerve szeretetében meg
erősödünk." (Toldy F. Kis János fölött.) Szónoki fejtegetés. 

J elesen dolgozott: 13. 
Jól: . 14. 
Elégségesen : . 5. 

b) Magyarból latinra: 
"Párhuzam a római történelem és az em ber életkorai között." (Vagács-

Schiebinger, Latin irályképző gyakorlatok cz. k.) 
Jelesen: . 16. 
Jól: . 9. 
Elégségesen : 6. 
Elégtelenül: l. 

c) Latinból magyarra: 
Tacitus Ann. II. k. 38-ik fej. - n Tiberius beszéde, melyben kereken 

visszautasítja Hortalusnak családja gyámolitásáért a senatushoz intézett 
kérelmét." 

Jelesen: 
Jól: . 
Elégségesen : . 
Elégtelenül : 

15. 
10. 

6. 
l. 
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d) Görögből magyarra: 
"Socrates végperczei. " (Plato Phaedon 66. fej. 19. sor.) 

Jelesen : 20. 
Jól: . 8. 
Elégségesen : 3. 
Elégtelenül: 1. 

e) Német nyelvből: 
Fordításra: "A koldúsnő. " (Elbeszélés.) 
Szabad dolgozatra : "Der wilde Jager" v. Bürger. (Inhaltsangabe.) 

Jelesen : 11. 
Jól: . 10. 
Elégségesen : 9. 
Elégtelenül: 2. 

f) Mennyiségtanból : 
3 3 

1) ,rt2--=X- - V- 16 - x = 2 
2) Meddig élvezhetjük a 4500 forintnyi évjáradékot, ha e ezéIból 

50,000 forintnyi tőkét 3 perczenttel kamatok kamat jára adunk? 
3) Konstantinápoly keleti hossza 46036', éjszaki szélessége 41 01', 

London keleti hossza 17035', éjszaki szélessége 510 31'; mennyire vannak e 
városok egymástól? 

Jelesen : 14. 
Jól: . 7. 
Elégségesen : 10. 
Elégtelenül: 1. 

Május hó 22-én gymnasiumunkat atyai látogatásával szerencséltette 
Ngs. és főt. Kalmár Endre kir. tanácsos s tartományi rendfőnök úr nt. 
Fekete Endre titkárának kiséretében, hol miután az igazgató üdvözlő sza
vaira kegyesen válaszolt, meghallgatta több tanuló feleleteit, kikhez maga 
is talpraesett kérdéseket intézett; érdekes volt őt a nevelés s az oktatás 
nemes keblii pártfogóját az r. oszt. kis tanulók között látni, hol a német 
ajkuak von ták magukra figyeimét , midőn magyar kérdéseire magyarul felel
tek, figyelemmel kisérve minden szavát, melyekkel őket a vallásosságra , 
szép magaviseletre s a magyar nyelv elsajátítására buzdítá; megtekinté 
azután a gymnasium könyvtárát, a természettani szertárt , s miután igy az 
intézet szellemi s anyagi állapotáról tudomást szerzett, megelégedésének 
nyilvánítása mellett távozott. 

Május hó 31-én tartatott meg számos és diszes közönség részvéte 
mellett az iskolai ünnepély. Műsorozata volt: 
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I. 

1) "Ouverture." -- Donizetti n Belizario " cz. dalművéből. Előadta a 
főgymnasium zenekara. 

2) nA vándor vasárnapja." - Férfinégyes. Kreutzertől. Előadta a 
kegyesrendű növendékpapok énekkara. 

3) "Katona József emlékezete." Irta Hám Sándor, k. r. n. p. VIII. 
oszt. tanuló. Szavalta Réti Ferencz k. r. n. p. VIII. oszt. tanuló. 

4) ,. Vonós négyes." - Haydntól (op. 3.) Előadták : Szarvasy Zoltán 
VIII. oszt. tan. (Viol. L); Fekete István k. r. n. p. VIII. oszt. tan. (Viol. II.) ; 
Schrittwieser Lipót, V. oszt. t. (Viola); Szabó ·László VIII. oszt. t. (Cello). 

5) "Mátyás tréfája." Vajda Jánostól. Szavalta Sztankovics László 
VI. o. t. 

6) " Katona-kar. " - nFaust"-ból. Előadta a főgymnasium férfikara. 
7) nA jó útravaló." - Párbeszéd: Endre, Kálmán és Jenő közt. Sár

váry után átdolgozta Hám Sándor, k. r. n. p. Előadták : Gallia B. IV., 
Bodrossy Dezső II. és Láday L, I. o. tanulók. 

II. 

1) "Cavatina." - Combi "Adelaide" cz. dalmiívéből. Előadta a főgym
nasium zenekara. 

2) "A vén czigány." Vörösmartytól. Szavalta Kerekes J. VI. o. t. 
3) " Népdal-egyveleg. " Összeállította Szabados Géza. Zenekiséret mellett 

előadta a főgymn. vegyes énekkara. 
4) "Egy házasság.· Tompától. Szavalta Szekulesz Adolf VIII. o. t. 
5) "A vén bogár." - Férfinégyes, Vei th től. Előadta a főgymn. férfikara. 
6) "Induló." Szabados Gézától. Előadta a főgymn. zenekara. 

Az ünnepély vége felé olvastatott a pályázatok eredményéről szóló 
jegyzőkönyv; ugyanakkor bontattak fel a pályadijakat nyert tanulók jeligés 
levelei is. 

Június hó 8·án Ö Felségének, dicsően uralkodó apostoli királyunknak 
koronázási évfordulóját diszes isteni tisztelettel iinnepelte meg a tanintézet; 
az isteni tisztelet alatt a főgymnasium ének- és zenekara miíködött. 

Június hó 5. és 6·án ngs. s főtisztelendő Dr. Lutter Nándor, kegyes 
tanítórend i kormánysegéd , tankeriileti főigazgató, királyi s közoktatási 
tanácsos Ílr elnöklete alatt tartattak meg a szóbeli érettségi vizsgálatok ; 
e vizsgálatokra 29 nyilvános tanuló bocsáttatott, kik mind az évi, mind az 
irásbeli éret6,égi vizsgálatokat sikerrel állották ki. Kitiintetéssel érettnek 
nyilváníttatott 12, érettnek 15, kettő pedig egy év mulva a vizsgálat 
ismétlésére utasíttatott. 
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Hátra maradt szabad perczeit Ő nagysága a könyvtár s a természettani 
szertár megtekintésének szentelé , örömét fejezve ki a könyvek stanszerek 
gyarapodása fölött. 

Az évi nyilvános vizsgálatok június hó ll-én megkezdet vén , ugyanazon 
hó 28-áig folytattattak. 

Június hó 29-én ünnepies "Te Deum" s az igazgatónak beszámoló 
beszédje után apályadijak , jutalmak, meg a tudósítványok kiosztása ment 
végbe, s ezzel az 188 2/ 3-iki tanév bezáratott. 

A tanári értekezletek és tanácskozmányok a vall ás- s közoktatási 
magy. kir. magas miniszterium 1873. évi július hó 22-én 12,789. sz. a. kelt 
rendelete által kitűzött időszakokban meg voltak tartva, tárgyaikat részint 
a tananyag módszeres beosztása, illetőleg a tantervnek az oktatás követelményei 
szerint pontos egybevágó részletezése, részint a tanítás menetének s az 
összes tanuló ifjúság haladásának ellenőrzése és kimutatása iránt felmerült 
kérdések képezték. Mindezen értekezletek jegyzó'könyvei hitelesített máso
latokban az illető fensőbb tanhatósághoz fel voltak küldve. 

A tanártestület örömmel jegyzi föl az évi értesítőben ama két szép 
mozzanatot, mely tanintézetünk igazgatóját e tanév folytán érte. Az első 
szeptember hó 25-én történt, midőn igazgató nk szerzetesi életének 50-ik 
évfordulóját ülte. E nap előestélyén a valósággal meglepetett szerény 
veteránt a kegyesrendű növendékek ének- és zenekara tisztelte meg; mind
nyájok nevében pedig egy VIII. oszt. növendékpap mondott emelkedett 
hangú üdvözlő beszédet. Az évforduló napján tanártársai, azután a főgymn. 
ifjúság, majd számos tisztelői üdvözölt ék ; ugyanekkor a kolozsvári és nyitrai 
társházak üdvözlő iratot, Budaváry cal. József, latin költő és nyitrai 
főgymn. tanár pedig szép latin költeményt kiildöttek tiszteletére. A második 
kitiintetés a folyó évi május hó 31-én nagyszámú és diszes közönség jelen
létében megtartott iskolai ünnepély alkalmával érte, mint a tanintézetnek 
20 éven át működő s immár távozó igazgatóját. Az ünnepélyen Szarvassy 
Zoltán VIII. oszt. tanuló elszavalta Hám Sándor k. r. növendékpapnak ez 
alkalomra készített költeményét, miközben Réti Ferencz k. r. n. p. na kecs
keméti r. kath. egyháztan ács , tisztelői és a gymn. ifjúság nevében" egy 
diszes ezüst koszorút nyujtott át az ünnepeltnek , ki a meghatottságtól 
remegő szavakban köszönte meg a kitüntetést s egyúttal bucs út vett a kö
zönségtől és a tanuló ifjúságtól , melynek lelkébe ajánlotta ama jóakaratú 
intéseket és oktatások at , melyekkel hosszas ittléte alatt szüntelenül töre
kedett a fiatalság szellemi jólétét előmozditani. A nyitrai társ ház nevében 
Budaváry cal. József ez alkalomra is küldött latin költeményt, mely csa
ládias körben, Illésházy János házfőnök úrnak a rendtársak nevében elmon-
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dott üdvözlete után olvastatott föl. Az intézet tanárkara az ifjúság nevében 
is hosszú boldog életet és további munkálkodásához az ég áldását kivánja 
a tisztelet és szeretet által környezett távozó igazgatónak! 

3) Felsőb b rendeletek. 
A nm. vall. és közokt. miniszteriumtól leérkezett fontosabb rendeletek: 
1) Az 1882-ik évi június hó 27-éről kelt 19,991-ik számú, mely szerint 

a szépirás a három alsóbb osztályban tanítandó_ 
2) Az 1882-ik évi augusztus hó 8-áról kelt 23,811-ik számú, mely a 

tandijt a fővárosi intézetekben 24, a vidékiekben 18 forintra emeli. 
3) Az 1882-ik évi október hó 31-éről kelt 34,746. számú, mely szerint 

a kassai tápintézet alapjához tartozó alapítványoknál megürült és megürü
lendő ösztöndij-állomások az 188%-ik tanév kezdetétől pályázat alá nem 
bocsáttatnak. 

4) Az 1882-ik évi november hó lO-éről kelt 36,857. számú, mely szerint 
külön kimutatás a tandijmentes tanulókról évenkint kétszer készítendő. 

5) Az 1882-ik évi deczember hó 5-éről kelt 38,951-ik számú, melylyel 
a védtörvény novella és az ahhoz kiadott utasitást tartalmazó füzet kihir
detés végett küldetik. 

6) Az 1883-ik évi február hó 6·áról kelt 4014-ik számú, mely szerint 
a gymnasium akármely osztályába először belépő tanuló keresztlevelét , 
illetőleg születési bizonyítványát tartozik felmutatni. 

7) Az 1883-ik évi márczius hó 3-áról kelt 2701-ik számú intézvénynyel 
megengedtetik , hogya magaviseleti nszabályszerií." és "rossz" érdemjegyek 
közé ezentúl a nkevésbbé szabályszerű" is fölvétethessék. 

4) Vallási ügy. 
A délelőtti rendes előadásokat 7 1/'1. órakor sz. mise előzte meg; vasár

napokon a félóráig tartott hitoktatást 8'/'1. órakor sz. mise, délután 3 órakor 
vecsernye követte. A nyilvános istenitiszteletet kiilönösen emelték a jól sza
bályozott és kellő áhitattal elzengett vegyes hangú egyházi énekek; minden 
ünnepen pedig zenés misék adattak elő. 

A róm. kath. növendékek az év folytán ötször végezték a sz. gyónást 
és ugyanannyiszor részesültek az oltári szentségben. A husvéti sz. gyónást és 
áldozást három napi szent gyakorlatok előzték meg. A sz. menetekben is részt 
vett a r. kath. ifjúság; hittani oktatását illetőleg a felügyeleti jogot nagymél
tóságú Peitler Antal váczi püspök úr gyakorolja közvetve az erre kineve
zett hittani biztos ngs. s főt. Bogyó Pál apát, kerületi esperes és kecskeméti 
plébános úr által, ki a vizsgálatokon is jelen volt. - A gör. kel., helv. és 
mózes vallású növendékeket a hittanban saját hittanáraik oktatták. 

3 
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5) Fegyelmi ügy. 
Az iskolai rend, a .Jo szokás és nemes erkölcs ápolására alkalmas sza

bályokat az igazgató egy-egy nyomatott példányban beiratáskor a sziilők, 

vagy helyetteseik kezeibe juttatta, hogy ők is saját gondviselésökkel az 
iskola törekvéseit gyámolitsák; a tanárkar szintén rajta volt, hogy a tanuló 
ifjúság e szabályokat tiszteletben tartsa és teljesítse. 

6) Tanodai segédszerek és szerelvények. 
a) A gymnasiumi könyvtár számára szereztettek: a "Magyar nyelvőr" , 

az "Országos tanáregyesületi közlöny", a "Földrajzi közlemények", "Szá
zadok", "Figyelő", az "Egyetemes philologiai közlöny", a "Vegytani 
lapok" ez. folyóiratok, a "Közoktatás" ez. egyetemes tanügyi közlöny. -
Szász Kár. "A világ-irodalom eposzai" II. köt. - Taine "Az angol-irodalom 
története n. köt. - Simonds "A renaissance Olaszországban" II. köt. -
Vámbéry "A magyarok eredete." ~ "Spectral-analysis és alkalmazása II Szat
máry Ákos főgymnasiumi tanártól. - "Pestalozzi munkái" fordítja Zsengeri 
Samu. - "Magyarország ásványai" Tóth Mike. - "A bölcselet törtp,nete." 
Irta dr. Stökl Alb., magyarította Répássy János "Svéd költőkből" for
dította Győry Vilmos. - Tankönyvek: Bartal-Malmosi "Mondattan", - Gya
korló könyv", - Róder "Nagy biblia", - Roth "Növénytan", - Szamosi 
"Görög nyelvtan" L, II. "Olvasókönyv", - "Természettan" Fehér Ipoly -
Arany János "balladái." - Beőthy "Nemzeti irodalom tÖl'tp,nete" I., II. -
Lutter "Betiiszámtan" L, II., III. -- Mértan L, II. -- Landau "Geometria" 
- Pauer "Logika" 

Ajándékok: 

A tek. magy. tud. Akademia részérííl: "Almanach." (lt-l83.) "Éltesítő." 
(1882: l-ö.) "Évkönyvek." (XVI. 8.) "Mathemat. és természettud. közl." 
(XVII.) "Nyelvtud. közl." (XVII. 1. 2.) "Nyelvtud. ért." (X. 2-13.) "Tár
sadalmi ért." (VII. 2-6.) "Tört. ért." (IX. 10-12., X. 1--10.) "Mathemat. 
ért." (VIII. 8; IX. 1-13.) "Természettud. ért." (XI. 21-'--2G.; XII. 1--10.) 
"Nemzetgazdaságtan i ért." (I. 1-5.) "Monum. Hung. hist." (I. 2G., Il. 31.) 
"Magy. országgyűl. emlékek." (VIII.) "Erdélyi országgyííl. emlékek." (VIII.) 
"Arehivum Rákóczianum." (I. 8.) Simonyi "Kötőszúk." (ll.) Szilády "Régi magy. 
kiHtők tára." (IV.) Vámbéry "Magyarok eredete." Kőrösi "Budapest nemze
tiségi állapota." Ortvay "Magyarország régi vizrajza." (J. II.) Pesty "Vár
if~pánságok története." "Ugor fiizetek." (IV.) Károlyi-Szalay "Nádasdy leve
lei." Marczali "Magyarország II. J6zsef korában." (I.) Deák ,,'I\;kmy levelei." 
Vécsey "L. U1pius Marczellus." Lenhossék "A Szeged· Öthalmi ásatásokról." 
"Mathemat. és természettud. értesítő." (I. 1-5.) 
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A kolozsvári m. k. Tudomány-egyetem részéről: "Acta Reg. Scient. 
Univers. Claudiopolitanae." (1881-82. Fasc. II., 1882-83. Fasc. L) 

Mgs. Horváth Döme kir. táblai tanácselnök úr részéről: Corvin "Il
lustrirte Weltgeschichte." (Folytatólagosan.) 

A körmöczbányai állami főreálisk. tek. igazgatósága részéről: "Kör
möczbánya és a bányavárosok között fen forgó viszály." 

Tek. Havas Rezső tanár úr részéről: Ritter Károly "Összehasonlító 
fóldraj za." 

Az Eggenberger-féle könyvkereskedés részéről: Borian-Pozder "Terenti 
Adelphoe." Jánosi "Jegyzetek Sallustius Catilina és Jugurtha ez. műveihez." 
Pirchala ,. Vergilii Maronis Aeneidos libri XII." és "Jegyzetek Vergilius 
Aeneis-éhez." Simonyi "Német olvasókönyv." Brózik-Paszlavszky "Földrajz." 
(III. rész.) 

A Franklin-Társulat részéről: Lutter "Betűszámtan. " (V. füz.) "Mértan." 
(VI. füz.) Róder Fl. "Ó- és újszövetségi bibliai történetek." (I. II.) Jeles irók 
iskolai tára. (XX. XXI. XXII.) Hoffmann "Német tan- és olvasókönyv." (III.) 
Harrach "Német olvasókönyv." (I. II.) Lehr-Riedl "Magyar olvasókönyv." 
(I. II.) Mangold "Világtörténelem." (I.) Scholtz "Politikai fóldrajz." (VII. 
o. szám.) és "Földrajz." (I.) Varga "Vezérfonal a világtörténelemhez." 

Burger Gusztáv és Társa könyvkiadó urak részéről: Tarnóczy "Magyar 
irod. tört. dióhéjban." Cserkuti "Latin hangmértéktan." Lőv "Az áldozatlan 
zsidókultusz. " Dr. Németh "Történelmi zsebszótár." Kislaki "A róm. irod. 
története." Vass "A latin nyel v ékes szókötése. " 

Zilahy Sámuel könyvkereskedő úr részéről: Pap "Állattan elemei." 
(VI. o. szám.) 

A Lampel Róbert·féle könyvkereskedés részéről: lhász-Májer "Magyar 
nyelvtan." Mocnik-Schmidt "Mértan elemei." 

Nagel Bernát könyvkereskedő úr részéről: Kriesch "Állattan." (I.) 

I íj il s á g i k ö n y v t á r. 

Vétel {üján szereztettek: Jókaitól: "Oceania", "Elbeszélések", "Nép
világ", 1-1 köt.-- Vernetől: "Uta7.ás a hoMba" 1 k., "Üt hét léghajón" 
1 k., "Három orosz és három angol kalandjai" 1 k., "Rejtelmes sziget" 1 
k., "A föld fölfödözései" 2 k. - Frankenburg "Zsibvásár" 2 k. - Gyulai 
"Emlékbeszédek" 1 k. -- Az "Olcsó könyvtár"-ból: 27., 41., 46., 54., 57., 
66.,79., toO., 108. és 135. fiiz. - "Ifjúsági iratok tára. XHT." - Arany
Gyulai "Népköltési gyiijtemény" III. köt. - ~zász K. "A versszavaJás 
kézi könyve" 1 k. - "Vasárnapi könyvtár": I. 3., 8., 9.; ll. 3., 4., Ro; 
III. 1., 2., 3., 4., 9. sz. -- Hoffmann "Ötven kis mese" 1 k. és "Kis Re
gélő" 1 k. - Milesz "Uj kis Regélő" 1 k. - Karády "Regék és mesék" 

::I'" 



1. k., "Don Quijote kalandjai" 1 k. - Mátray "Tört. énekek dallamai" 
1 k. - Összesen: 20 kötet és 22 füzet. 

Ajándékoztattak: mgs. Horváth Döme úrtól: "Figyelő" XIII. XIV. k. 
és a "Nemzeti könyvtár" új folyamából 18 füzet. -- Nt. Illésházy János 
úrtól: 19 kötet szépirodalmi munka, a "Hazánk és Külföld", "Magyaror
szág és a Nagyvilág" és az "Ország-Világ" egy-egy évfolyama. - Dr. Márki 
J ózsef úrtól: az "Aeneisz" fordításából 4 füzet. -- T. Zimmermann J ózsef
nétóI: 6 kötet regény. - Pintér Kálmán tanár úrtól: 2 kötet és 3 füz. -
Papp D. VIII. o. tanulótól : 1 k. - Sztankovics L. VI. o. tanulótól : 1 k.
Összesen: 34 kötet és 25 füzet. 

b) A természetrajzi szertár részére szereztettek : egy iivegszekrény s 
150 doboz az ásványok elhelyezésére a 4-ik osztály tantermében , -- 254 faj 
hemipterák - dipterák - s neuropterákból. 

c) A természettani szertár részére szereztettek : ·Papin lombikja iivegből 
(2 db.), - Papin bögréje rézből három lábon szeleppel s manometerrel, -
emeltyű - pyrometer egyszerií. lámpával és háromféle fémpálczával ,- készii
lék annak megmutatására, hogy körnél az egy pontból kiinduló húrokon a 
testek egyenlő idő alatt esnek le, - a föliilcsapó vizkerék mintája , -
radiometer Crookes szerint, 

Stein Béla 8. oszt. tanuló pedig 2 Carte zi buvárt, 
d) a vegytani kisérletekhez 2 db. kautschuk-csővet, - 10 kautschuk

dugaszt, 2 collodion-gömböt ajándékozott, s t. Machleid Alajos gyógyszerész 
úr többféle kém szert és anyagot. 

e) A rajziskola részére szereztetett Szt. István képe; a mintagyiijte
ményt pedig az igazgató 12 Dore-féle bibliai képpel gyarapította. 

f) A zeneiskola sziikségleteire a n. érd. kath. egyházközRég ez évben 
is 50 forintot utalványozott. 

7) Az 1882j83-ik tanévre kitűzött pályakérdések. 

I. Kecskemét város tek. községtanácsa áltaJ alapított "Széchenyi-dij"-ra 
(30 frt. o. é.) a következő történelmi értekezés tűzetett ki: "II. József újí
tásai Magyarországban.« 

A kijelölt határidőre 3 dolgozat érkezett be, melyeknek bírálói Hor
nyik János nyug. városi főjegyző, Kovács József kir. törvényszéki biró, dr. 
Tassy Pál jogakadémiai tanár, Tóth István városi tanácsos és Kövessy 
Kálmán tanár urak voltak. 

Az első dijat Király Gáspár k. r. n. p. VIII. o. tanuló nyerte. 
A második dij, vagyis dr. Tassy Pál és Gyenes István árvaszéki iilnök 

urak 2 db. aranya Szabó László VIII. o. tanulóé lett. 
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A harmadik dijjal, azaz Hornyik János úr 1 db. aranyával Kecske
méti Lajos VIII. o. t. dolgozata jutalmaztatott. 

II. A nKaszinói dij"-ra, vagyis 20 o. é. frtra kitűzetett a következő 
tört. elbeszélés: "Enyingi Török Bálint." 

Beérkezett 5 dolgozat, melyeket Dömötör Sándor kir. közjegyző, 

Gyenes István árvaszéki iilnök és Kovács István telekkönyvvezető urak 
biráltak meg. 

Az első llijat Réti Ferencz k. r. n. p. VIII. o. t. nyerte el. 
A második helyen, egyenlő rallgfokozatban, B?goss Endre kir. tör

vényszéki biró és Dömötör Sándor urak 1-1 db. aranyával Kapás Lajos 
k. r. n. p. VIII. o. t. és Szalay Gyula k. r. n. p. VII. o. t. míívei jutal
maztattak. 

Harmadik és negyedik helyen a dicséret mellett Dömötör Sándor úr 
szivességéből 3-3 eziist frttal Réti Ferencz k. r. n. p. VIII. o. t. és Kecs
keméti Adolf VI. o. t. dolgozatai jutalmaztattak. 

III. A néhai Zsiga Alajos kegyesr. áldozó pap és gymn. tanár által 
alapított u. n. nZsiga-dij"-ra (25 frt. o. é.) ez a pálya kérdés tűzetett ki: 
nA természettudományok míí.velése kizárja-e a vallásosságot?" 

Beérkezett 6 dolgozat, melyeknek birálói dr. Kocsis József orvos, 
Bogoss Endre kir. tiirvényszéki biró, Kis Lajos iigyvéd, Szabó Ferencz és 
Balázsy József tanár urak voltak, kik a 6 dolgozat közíll négyet jutalomra, 
egyet pedig dicséretre méltattak. 

Az első jutalom Réti Ferencz k. r. n. p. VIII. oszt. tanulónak itél
tetett oda. 

A- második jutalmat, tek. kisfaludi Lipthay Pál fc.ildbirtokos úrtól 10 
o. é. frt., Baksay József k. r. n. p. VIII. o. t. nyerte el. 

A harmadik jutalommal, t. Domokos Boldizsár ügyvéd úr 1 db. ara
nyával, Tary István k. r. n. p. VII. o. t. dolgozata jutalmaztatott. 

Dicséretet érdemelt Mráz József VIII. o. t. dolgozata. 

IV. Aesthétikai dolgozatul föladatott : Vörösmarty· nA merengőhöz" ez. 
költeményének fejtegetése. 

Beérkezett 6 pályamíí., melyeket Horváth Béla kir. ügyész, S. Kovács 
József kir. járásbiró és Pintér Kálmán tanár urak biráltak meg. A dolgo
zatok köziH három itéltetett jutalomra. 

A-z első jutalmat, vagyis nga. és ft. Horváth Cyrill kegyesrendi kor
mánysegéd és egyetemi tanár úr 2 db. aranyát Mráz József VIII. o. t. 
nyerte el. 

A második jutalomra, t. Kovács István úr szivességéből 5 o. é. frtra 
érdemesíttetett Kecskeméti Emil VII. o. t. dolgozata. 
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A harmadik jutalmat, azaz t. Horváth Béla úr 5 o. é. frtját Somogyi 
István k. r. n. p. VII. o. t. nyerte. 

V. Költői dolgozat ul kitűzetett : " Költői levél egy jó baráthoz édes 
anyja halálakor." 

A beérkezett 3 költemény birálói voltak: Domokos Boldizsár, Fekete 
István ügyvéd és Pintér Kálmán tanár urak. 

A kitií.zött jutalmat, vagyis mg" Horváth Döme kir. táblai tanács
elnök úr szivességéből 2 db. aranyat Hám Sándor k. r. 11. p. VIII. o. t. 
költeménye nyerte el. 

VI. Költői fordHásra fóladatott: "Ovidius Keserveinek I. könyvéből a 
3 elégia. u 

Beadatott 6 dolgozat, melyeket Domokos Boldizsár, Fekete István és 
Pintér Kálmán urak biráltak meg. 

A jutalmat, vagyis a t. Dömötör Sándor és Zimay Károly iigyvéd 
urak által ajándékozott 2 db. aranyat Hám Sándor nyerte el. 

VII. Phizikai dolgozatul ez a kérdés tllzetett ki: "Milyen alkalmazást 
nyer az inga nemcsak a tudományos, de a közéleti gyakorlatban is?" 

A beadott 5 pályamií.vet megbirálták : Szegedi György városi alkapi
tány, Zimay Károly ügyvéd, Polák Ede fögymn. igazgató, Lauch János, 
Sárgai Antal és Diterle Nándor tanár urak, s négyet jutalomra, egyet 
dicséretre méltónak itéltek. 

Az első dijra, azaz t. Machleid Alajos gyógyszerész úr két db. ara
nyára Király Gáspár k. r. n. p. VIII. o. t. dolgozata érdemesíttetett. 

A második jutalmat, Szegedi György úr 1 db. aranyát Kapás Lajos 
k. r. n. p. VIII. o. t. nyerte el. 

Ábrahám István k. r. n. p. VIII. o. t. dolgozatát egy Névtelen 3 
ezüst frttal, 8zalay Gyula k. r. n. p. VII. o. tanuló ét pedig 2 ezüst frttal 
jutalmazta. 

Dicséretet nyert Varga József k. r. n. p. VIII. o. t. dolgozata. 

8) Segély- és ösztöndíjak. 
Örökemlékil gr. Koháry István s más nemeskehlíí. i~júság·harátok bőke

zií.sége által örökített alapítványok kamat jaiból Hi szegényebb sorsú szor
galmas és jóviseletií. tanuló kapott segélyt; mire 80 frt. fordíttatott. 

A tanév elején ugyanezen alapítványok kamat jaiból 68 forint és 14 
krajczár értékií. tankönyvek osztattak ki a szegényebb tanulók közt. 

V áczi piispök-féle nyilvános ösztöndíjas: Márton József 5. oszt. tanuló. 
(120 frt.) 

Őnagyméltósága Peitler Antal váczi piispök úr 50 ft·tos ösztöndíját 
S. Tóth Gábor 6. oszt. tanuló élvezi. 
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Bolu. eml. Hoffman János prépof:it I kecskeméti lelkéf:iz öf:iztönuíjának 
(24 frt.) részef:ie jelenleg Láday István 1. oszt. tanuló. 

Fektor József prépost, volt kecskeméti lelkész által alapított ösztöndíj
ban .(24 frt.) Bajtai Ferencz 5. oszt. tanuló részesült. 

l\fgs. Horváth Döme úr ösztöndíj át (20 forintot) Szűcs István 4. oszt. 
tanuló kapta. 

Bold. eml. l\fajor János alapítványának (40 frt.) kamatja (2 frt.) Kovács 
László 3. oszt., 

Ipacs Szabó Imre és H. Kovács Anna által alapított ösztöndíj (14 frt.) 
Firtling Sándor 6. oszt., 

Biró Maguolna özv. Bakonyi Pálné alapítványának kamatja (6 forint) 
Beke József 5. oszt., 

Bold. eml. Ferenczy László alapítványának kamatja (12 frt.) Bodri 
Mihály 7. oszt. tanulónak adatott. 

Ngs. és főt. Bogyó Pál apát, esperes és plébános úr szivességéből 
Fehér Endre kecskeméti sziiletésíí., jó magaviseletű 7. oszt. tanuló a hittan
ban tanúsitott jeles előmenetelért 1 db. aranynyal jutalmaztatott. 

Tek. S. Kovács József kir. járásbiró úr által megajánlott 20 forintból 
5-5 forintot kaptak: PáHi Endre 4. oszt. tanuló a rajzban, Heidrich Ká
roly 3. oszt. tanuló a térképrajzolásban , Beke Ferencz és Szenézy József 
2. oszt. tannlók a többi tantárgyban tett jeles előmenetelért. 

Főt. dr. CSŐf:iZ Imre kegyef:i tanitórendi áldozó pap s nyitrai főgym

nasiumi igazgató úr 1 db. aranya Fekete István k. r. n. p. 8. oszt. tanu
lónak az egyházi ének- éf:i zenében kifejtett szorgalmaért , 1 db. eziif:it forint ja 
pe<1ig Gudra Gyula 1. oszt. tannlónak a hittanban tett jeles előmeneteleért 
adatott. 

'l'ek. Dömötör Sándor kir. közjegyző úr Hám Sándor k. r. n. p. 8. oszt. 
tanulót 1 db. aranynyal jutalmazta a "Hála szózat" cz. költeményeért. 

'l'ek. Kovács J óZf:ief kir. törvényszéki biró úr szivesf:iégéből 5 forintot 
kapott Tóth Lajm, 1. oszt. jó tanuló. 

Tiszt. Bontó Gergely kegy. tanitórendi áldozó pap s tanár 1 db. 
aranya Oraftf:iik József, 

Tóth László nyomdász úr 1 db. aranya Erdélyi Gynla 6. oszt. jó vi
seletíi és szorgalmas tanulóknak itéltetett oda. 

Özv. Erdélyi Ferenczné 1 db. aranya Dworschak Gyula 1. oszt. tann
lónak a magyar nyelvben, 

Tek. dr. Kecskeméti Lajos városi főorvos úr 1 db. aranya Gallia Béla 
4. oszt. tann!{mak a szavalás- és gyorsirásban tett jeles előmenetelökért. 

A n. értI. jótékony nőegylet 1 db. aranyával Bodrosf:iY Dezső 2. oszt. 
jeles tanuló jutalmaztatott. 
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Özvegy Zimmermann Józsefné részéről egyenként 2 frt. 50 krt kaptak: 
Fehér József és Mészáros István 1. oszt. szorgalmas tanulók. 

Egy névtelen 5 forint ja Szegedi Gyula 3, 
Egy más névtelennek két frt. ért. ezüst érme Williger Kálmán 1. ~szt. 

jó tanulóknak itéltetett oda. 
Tiszt. Réti Márton kegyes tanítórendi áldozó pap s tanár úr részéről 

Szegedi Gyula 3. oszt. tanuló jutalmaztatott a német nyelvben tett jeles 
előmeneteleért. 

T. Scheiber József könyvárus úr részéről diszkötésíí. jutalomkönyveket 
kaptak jó szavalataikért: Kerekes János 6. oszt. tanuló "Nemzeti kincs
szekrény"-t Környei Jánostól, és Sztankovics László 6. oszt. tanuló "Hat
száz magyar nemzeti dal" ez. könyvet; mint jóvisf'letií és. szorgalmas tanulók 
ugyanattól könyveket kaptak: Szalay Gyula, k. r. n. p. 7. oszt. tanuló 
Arany János kisebb költeményeit, Héber Lajos 2. oszt. tanuló Culliver 
utazását, s Láday István 1. oszt. tanuló Czúczor Gergely miséit. 

T. Gallia Emma úrnő szivességéből: jó szavalatáért Szekulesz Adolf 8. 
o. tanuló jutalmul kapta Petőfi összes költeményeit; jó magaviselet és szorga
lomért : Diaconovich Sándor 5. o. tanuló Arany kisebb költeményeit, Rimóczy 
István 4. o. tanuló Kölcsey költeményeit, Hacker Antal 3. o. tanuló Irodalmi 
kincstárt és Gedai József 2. o. tanuló nDerék férfiak élete" cz. könyvet. 

E szerint: 
nyilvános ösztöndíj ra fordíttatott 
magán ösztöndíjakra 
jóviseletií és szorgalmas tanulók jutal

mazására . 
pályamiívek jutalmazására 
a szegény tanulók számára alapított 

tőkék kamataiból 
aj készpénzben 
b) könyvekben. 
könyvajándékok pénzbeli értékben 

120 frt. 
152 

" 

35 
" 95 
" 

80 
" 68 
" 15 
" 

-kr., 

" 

" 
8 db. a. és 3 db. e. frt. 

" 
16 db. a. és 11 db. e. frt. 

" 14 
" 
" 

összesen: 565 frt. 14 kr. ~4 db. a. és 14 db. e. frt. 

Hálás köszönet a hazai nevelés· és oktatásügy nemeskeblií barátainak! 



H. 

Tananyag, tankönyvek és tanárok. 

KÖTELEZE'l'T TANTÁRGYAK. 

Első osztály. 
üsztályfőnök: Bartek Lajos. 
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Vallástan , hetenkint 2 óra. - A hit, parancsok J ker. igazság, szentségek, 
szentelmények és ima.- Kézikönyv: "Közép katekizmus kath. tanulók 
számára." Eger, 1861. - Tanár: Bartek Lajos. 

Magyar nyelv, _het. 6 óra. - aj Elbeszélő prózai és költői olvasmányok, 
kiilönösen a nép mesék , görög s latin hitregék és a magyar történeti 
mondák köréből. -- Értelmes és kellően hangsúlyozott olvasás; az olvas
mányok tartalmának szabadon való elbeszélése. Könyv nélkül tanult 
versek elszavalása. 

bj Nyelvtan: A mondat és beszédrészek; továbbá a fő- és mellék
mondatok megkiilönböztetése. - Mondattani alapon a teljes alaktan. -
Szóképzés, gyakorlatilag szócsoportok egybeállításával : az élőképzők. 

ej Kéthetenkint egy irás beli dolgozat. - K. k. Ihász -Maj er 
"Magyar nyelvtan." Budapest, 1882. és Szvorényi "Olvs[,jmányok" L r., 
Budapest J 1878. - Tanár: Vámos Marián. 

Latin nyelv, het. 6 óra. - Összefiiggő olvasmány alapján a név- és az igerago
zás fontosabb alakjainak begyakorlása. Az olvasmányokban előforduló 
szók elsajátítása szóheli fordítási gyakorlatokkal. Hetenkint egy iskolai 
irásbeli dolgozat. - K. k. Barlal-Malmosi "Latin alaktan", Budapest J 

1880. Bartal-Malmosi nLatin gyakorlókönyv. " Budapest, 1880. -
Tanár: Barlek Lajos. 

Földrajz, het. 3 óra. - Magyarország és a földközi tenger alakját meghatá
rozó tartományoknak leirása. Európa három déli félszigete Ázsia és 
Afrikának a partmentében eső természetileg megkülönböztethető részei
vel. Kiilönös tekintettel az egyes részek hegy, viz és néprajzi viszo
nyaira s a kii.lönösebb terményeknek szemlélhetővé tételére is.-- K. k. 
Dr. Brózik Károly és Paszlavszky József "Földrajz gymnasiumok 
számára." L r., Budapest J 1881. - Tanár: Bartek Lajos. 

Számtan, het. 4 óra. - A tizes számrendszer. A négy számolási művelet 

egész számokkal s tizedes törtekkel. - A tört mint hányados és viszony; 
közönséges törtekkel való számolás. A méter-mérték ismertetése; idő

számítás. - K. k. Dr. Lutter Nándor nA mennyiségtan elemei" L r. 
Budapest, 1880. - Tanár: Lauch nep. János.' 
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Rajzoló mértan, het. 3 óra. - Planimetriai elemek. Pou tok , vonalok és szögek 
fekvése és mérési viszonyai. A legfontosabb síkidomok , u. m. a három-, 
négy- és szabályos sokszögek , a kör tulajdonságai és alakítása. - Az 
idomok összeillősége , symmetriája I hasonlósága és terii.let meghatáro
zása. A keriHék tojásidomú s csigavonal szerkesztése. A mértani ékít
ményi rajzolás elemei rendszeresen haladó táblamjzok után rajzeszkö
zökkel. - K. k. Landau és dr. Wohlrab nRajzoló geometria." Buda
pest, 1882. - Tanár: Lauch nep. János. 

Második oszti.ly. 

Üsztályfőnök: Vámos Marián. 

Vallástan , het. 1 óra. -- A ker. kath. anyasílentegyháíl szertartásainak értel
mezése. - K. k. Némethy Lajos "A róm. kath. egyházi szertartások 
régészeti és magyarázati kézikönyve." Budapest, 1877. - Tanár: 
Bartek Lajos. 

Magyar nyelv, het. 5. óra. _. a) Elbeszélő prózai és költői olvasmányok, mint 
az első osztályban. 

b) Nyelvtan: Az igeidők és módok begyakorlása. Szóképzés. Szó
összetétel. Az összetett szerkezetíí. mondatok taglalása, melléremlelt és 
alárendelt mondatok viszonya. Szókötés. 

e) Kéthetenkint egy irásbeli vagy iHkolai, vagy házi dolgozat. -
A nyelvtan alapos begyakorlásán kiviiI él feladat kiterjedt az olvas
mány egyes részleteinek vagy a költői elheszélés tartalmának, nlÍután 
azt az iskolában szabad szóval elmondták , irásba n való előadására is. 
K. k. Ihász-Majer nl\'Iagyar nyelvtan." Budapest, 1882. éH Szvorényi 
"Olvasmányok" II. r., BudapeHt, 1878.- Tanár: Pintér Kálmán. 

Latin nyelv, het. 7 óra. - Összefüggő olvasmány alapján a fő- éH mellék
mondatok megkülönböztetése. Ace. CUIll infinitivo éH AbI. absol. Genus
szabályok. A cselekvő, Hzenvedő és ábzenve!l{; igék ragozása. Tővál

toztató és hiányos igék. Perfectl1l11 és :mpinum képzés. Szócsoportok. 
Hetenkint egy irásbeli iskolai dolgozat. - K. k. mint az I. osztály
ban. - Tanár: VámoH l\Iarián. 

Földrajz, het. 3 óra. - Ausíltria t.artományainak leirá"a után Európa többi 
országainak, valamint a vele összefiiggií világrésznck - Ázsiának
természeti viszonyokon alapuló leirása, népeinek e viszonyokkal össze
egyeztetett jellemzése s a természeti pl'oductumok szemléltető hemuta
tása. - K. k. dr. Brózik Károly és Paszlávszky József "Európa és 
. .\.zsia.·c Budapest, 18h2. -- Tanát-: Bartek Lajos. 
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Számtan, het. 4 óra. .- A törtszámokról szóló tan ismétIésének bevégzése 
után a rövidített számadási mií.veletek. Az arányosság fogalmának fej
tegetése; egyszerű hármasszabály; olasz számolásmód. A mértani viszo
nyok és arányok elemei. Százalék-számítás. - K. k. Dr. Lutter Nándor 
"Közönséges számtan." II. r., Budapest, 1877. -- Tanár: Kövessy 
Kálmán. 

Rajzoló mértan, het. 3 óra. - Tömörmértani elemek. A sik. Az egyenesek 
és sikok független és viszonyos fekvése, lapszög és szögletek. A leg
fontosabb testek tulajdonságai és hálózata, u. m. hasáb, gúla, szabá
lyos testek, henger, kúp és gömb. A testek összeillősége , aránya, 
hasonlósága, fölszine és térfogatának meghatározása. Testminták készí
tése. Sikékítmények rajzának folytatása a tanár előrajza nyomán. Sik
idomok, testek és egyszerií.bb tárgyak távlati rajzolása testminták 
után a megvilágítás tekintetbevételéveL - K. k. Landau és dr. Wohl
rab »Rajzoló geometria." Budapest, 1881. - Tanár: Kövessy Kálmán. 

Harmadik osztály. 

Osztályfőnök: Sárgay AntaL 

Va"ástan, het. 2 óra. - Az ó-szövetség története megfelelő földrajzzal és 
erkölcsi tanulságokkal. - K. k. Róder Lajos "Bibliai történet." Eger, 
1874. - Tanár: Bartek Lajos. 

Magyar nyelv, het. 4 óra. - a) Összefiiggő t,örténeti olvasmány, Szalay 
László: "A tatátjárás l\fagyarországon 1241-1242-ben." Elbeszélő 

költemények 
b) A nyelvtan rendszeres áttekintése. A hangsulyos vers ismer

tetése. 
e) Kéthetenkint egy irásheli iskolai vagy házi dolgozat; tárgya 

az iskolai olvasmánynyal tartatott kapcsolatban, a melynek feldolgo
zása élőszóval az iskolában kiséreltetett meg. - K. k. Ihász-Majer 
"Magyar nyelvtan." Huszonkettedik kiadás, Budapest, 1883. és Szvo
rényi "Olvasmányok", III. rész, Budapest, 1880.-Tanár: Vámos 
Marian. 

Német nyelv, het. 4 óra.- Értelmes olvasás alapján az alaktan ból : a név- és 
igeragozás, a szóképzés elemei; a momlattanból: a mondatrészeknek , a 
fő- és mellékmondatoknak gyakorlati megkiilönböztetése. Szótanulás 
al'. olvasmánynyal kapcsolatban. Szóbeli fordítás magyarból németre. 
Kisebb, főleg költői darabok betanulása. Kéthetenkint egy irásbeli 
tlolgozat. - K. k. Dr. Szemák I::it"án ,,~émet nyelvtan." Kassa, 1877. 
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Dr. Szemák István "Német olvasókönyv." Kassa, 1877. - Tanár: 
Réti Márton. 

Latin nyelv, het. 6 óra. - Az alaktan ismétlése alapján a prosodia és szó
képzés elemei. - A mondatta nb ól összefüggő történeti olvasmányalap
ján az egyszerű és összevont momlat rendszeres tárgyalása. Szótanulás 
az olvasmánynyal kapcsolatban és etymologikus csoportokkal. Hetenkint 
egy irásbeli gyakorlat. - K. k. Bartal-Malmosi "Latin olvasókönyv" és 
"Mondattan. " Budapest, 1878. - 'l'anár: Sárgay Antal. 

Földrajz, het. 4 óra. - a) Leiró rész: Afrika azon részei, melyek az első 

osztályban tárgyalva nem voltak, Amerika és Ausztralia. -- K. k. 
Visontay János "Egyetemes fóldirat", II. r., Budapest, 1879. 

b) Természettani rész: A halmazállapot, nehézség, szabadesés, 
viz, levegő, melegség , világosság, villamosság, delejesség, a fóldfelii
let természettani jelenségei, a fóld mint csillag, a föld pályafutása, 
naprendszer és az állócsillagok. - K. k. Heller "Phyzikai földrajz." 
Budapest, 1880. - Tanár: Sárgay Antal. 

Számtan, het. 3 óra. - Az egyszerií. viszonyok és arányok, az egyszeríí és 
összetett hármasszabály, az olasz gyakorlat és lánczszabály ismétlése. 
A kamat-, tőke-, idő és száztóli számítás, a kamatok kamatja, ráfizet
mény, állampapirok , váltók és az egyszerií. lerovatszámítás, a göngy
súly, az egyszerű és összetett társasszabály , elegyítési szabály.
K. k. Dr. Lutter Nándor "Közönséges számtan az új tanterv szerint 
a középtanodák használatára." Budapest, 1877. - Tanár: Sárgay Antal. 

Rajzoló mértan, het. 3 óra.- A kör mint mértani hely. Távolságok mérése 
és rajzolása. Adott távolságok szerkesztése, összeadása, kivonása és 
szorzása. Szögek másolása, párhuzamos egyenesek nek szerkesztése. A 
rhombus és az egyenszárú háromszögek tulajdonságain alapuló szer
kesztések. Szögek kivonása, osztása I szorzása és összeadása. A derék
szögek szerkesztése. A derékszögií. és egyenszárú háromszög, ar. egyen
szárú ferdény és deltaid szerkesztése és tulajdonságai. Három I négy 
és több hely szerkesztése. Egyenes vonalú sikidomok átalakítása.
K. k. Landau Alajos és dr. Wohlrab Flóris "Rajzoló Geometria." II. 
r. Budapest, 1882. - Tanár: Pataky Imre. 

lfelr.Vedik osztály. 
Osztályfőnök: Diterle Nándor. 

Vallástan I het. 1 óra. - Az új-szövetség története megfelő földrajzzal és 
erkölcsi tanulságokkal. - K. k. mint a III. osztályban. - Tanár: 
Diterle Nándor. 
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Magyar nyelv, het. 3 óra. - Az irály általános törvényei, a prózai és költői 
irály külömbségei, tényezői, a belső és külső alak, hangsúlyos és mér
tékes verselés. Arany "Toldi"-jának tárgyi és nyelvi magyarázata. -
Kéthetenkint egy irásbeli dolgozat. - K. k. Névy L. "Stilisztika." 
I. r. Budapest, 1879. Szvorényi "Olvasmányok." IV. r. Budapest, 
1880. "Toldi" Aranytól. Jegyzetekkel ellátta: Lehr Albert. Budapest, 
1880. - Tanár: Réti Márton. 

Német nyelv, het. 3 óra. - A nyelvtan rendszeres áttekintése; a szóképzés
tan elemei; összetett szerkezetű mondatok taglalása; olvasmánynyal 
összekapcsolt szótanulás ; prózai s kisebb költői darabok fordítása, 
elemzése. - Kéthetenkint egy irásbeli gyakorlat. - K. k. Dr. Szemák 
István "Elméleti s gyakorlati német nyelvtana." Kassa, 1878. "Német 
olvasókönyv." Dr. Sze mák István tó l. Kassa, 1877. - Tanár: Lauch 
nep. János. 

Latin nyelv, het. 6 óra. - Összefüggő történeti olvasmány alapján az össze
tettebb mondatszerkezet, az oratio obliqua, a periodus gyakorlati 
ismertetése, a fiiggő mondatok nak , a mód- és időtannak rendszeres 
ismertetése. Szótanulás. - Hetenkint egy irásbeli dolgozat. - K. k. 
mint a III. osztályban. - Tanár: Végh kal. József. 

Történelem, het. 3 óra. - Az ó-kor a császári korszakig, különös tekintettel 
a görögök és rómaiak politikai, vallási és mííveltségi történelmére.
K. k. Somhegyi F. "Egyetemes világtörténelem." I. r. Pest, 1861. -
Tanár: Kövessy Kálmán. 

Földrajz, het. 2 óra. - A magyar királyság és az ausztriai császárság 
hegy- és vizrajza , ipara, kereskedelme s alkotmánya; a birodalom 
szervezete. - K. k. Csuday J. "Az Osztrák-Magyar monarchia politikai 
földirata. " Szombathely, 1882. - Tanár: Lauch János. 

Természetrajz, het. 3 óra. - Az ásvány-, kőzet- és földtan elemei kapcsolat
ban a vegytannal. a) A levegő és a viz physikai tulajdonságai és ösz
szetétele ; az elem, vegyület és keverék fogalma; chemiai képletek 
ismertetése; az elemek felosztása; a szén, szénsav , a fehérnyeneműek 
és a szénhydrátok, kén és phosphor i a szerves és szervtelen savak 
kiválóbbjai ; könnyű és nehéz fémek; az aljak és sók; hamuzsír, szóda, 
chlórmész, szappan, üveg és porczellán. b) Az ásványok tulajdonságai. 
A vegytani összetételre alapított öt főosztály ismertetése és ezekből 
az ásványrendszer megalapítása. c) Az egyszerű kőzetek felsorolása az 
ásványtanból : az összetetteknek nehány általánosan elterjedt faja. d) 
Földiink időszakai. - K. k. Dr. Roth S. "Az ásvány-, kőzet- és földtan 
alapvonalai." Budapest, 1882. - Tanár: Diterle Nándor. 

Mennyiségtan, het. 3 óra. - Bevezetés az algebrába. Összeadás és kivonás 
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egész számokkal. Sokszorozás egészekkel J kiterjeszkedve a kéttaguak 
négyzetének és köbének képzésére. Osztás egész számokkal, kiterjesz
kedve a geometriai haladvány ok képletére. Rendszeres soktagok. A 
számok oszthatósága ; a legnagyobb közös mérték s a legkisebb közös 
többes. Négyalapművelet törtszámokkal. - Első fokú egyenletek egy 
ismeretlennel , kiterjeszkedve az aránylatok tanára. - K. k. Dr. Lutter 
N. "Betűszámtan. " r. f. Budapest, 1882. - Tanár: Diterle Nándor. 

Rajzoló mértan, het. 3 óra. - A kör érintője és húrja. Két körnek viszonyos 
fekvése. Szabályos sokszögek szerkesztése. A kör rectificatiója és kerü
lete. Kúpszeletek. A kör evolvense, cycloisok és a csigavonalak. -
K. k. Landau-Wohlrab "Rajzoló geometria." - Tanár: Pataky Imre. 

Ötödik osztály. 
Osztályfőnök : P i n t é r K álmá n. 

Vallástan , het. 1 óra. -- A religio és az isteni kinyilatkoztatás szüksége; 
a ker. kinyilatkoztatás, az új-szövetség forrásai, Krisztus egyháza. -
K. k. Wappler Antal "A kath. egély tankönyve." I. - Tanár: 
Réti Márton. 

Magyar nyelv, het. 3 óra. - Költői ol vasmány: balladák , románczok és 
lyrai költemények olvasása, a tartalom, szerkezet és a versalak ma
gyarázatával; a verstan kiegészítése. - Stilisztika: az irásmllvek ezer
kesztésének általános szabályai, megfelelő prózai olvasmányok: leiró, 
elbeszélő, magyarázó, elmélkedő és értekező mllvek taglalásával. -
K.k NévyL. "Stilisztika." II. r. és "Olvasmányok."-Arany balladái: 
magyarázta Greguss Á. Jel. irók isk. Tára (I.) - Irásbeli dolgozatok: 
1) A természetben nyár végén. (Leirás.) 2) Mikes Kelemen 56-ik leve
lének gondolatmenete. 3) Arany "Both bajnok özvegye" ez. regeké
pének kibővitése és átalakitása leiró prózává. 4) Az anyai szeretet 
rajza Arany "Mátyás anyja" ez. balladájában. 5) Szokratesz tanitása 
a testvéri szeretetről. (Folyó beszédben a dispositió törvényei szerint.) 
6) A tél madarai. (Leiró próza.) 7) A walesi bárdok. (Elbeszélés sza
badon, Arany hason czimű balladá.ia után.) 8) "Regg és est", Aranytól. 
(Műmagyarázat.) 9) "Ingadozás nélkül járj a kötelességnek s erkölcs
nek ösvényén. u Deák F. Chria. - Tanár: Pintér Kálmán. 

Német nyelv, het. 3 óra. - Nyelv- fl mondattani ismétlések s azok kiegészí
tése; Herder Cid-jéből válogatott románczok, s más kisebb költői és 
prózai művek olvasása az olvasmány tárgyi és szerkezeti taglalásával j 
szótanulás. Havonkint egy irásbeli iskolai gyakorlat. - K. k. Dr. Sze
mák István "Elméleti és gyakorlati német nyelvtan." Kassa, 1878. és 
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"Német olvasókönyv." IIr. r. Budapest, 1879. - Der Cid v. Joh. 
Gottfr. Herder. Universal-Bibliothek. Leipzig. - Tanár: Lauch János. 

Latin nyelv, het. 6 óra. - Mondattani' ismétlés és irálytani szóbeli gyakor
latok mellett olvastatott: Livius XXI. k. - Ovidius Fastorum és Me
tamorphoseon Cl'.. miiveiből 12 darab. - Kéthetenkint egy irásbeli 
dolgozat. -- K. k. Bartal- Malmosi "Latin mondattan." Budapest. 
1878. - "T. Livii ab Urbe condita" Lib. XXI. XXII. Ugyanazoktól. -
Szamosi "Tirocinium poeticum" Buda 1872. - 'l'anár: Végh kal. József. 

Görög nyelv, het. 5 óra. - Hangtan; névalaktan teljesen; az igealaktan , 
különösen az w végzetii rendes igék. Összefüggő olvasmányok: mesék, 
adomák s apró elbeszélések fordítása, tekintettel az alaktan begyakor
lására és szókincs gyiijtésére. Kéthetenkint egy irásbeli gyakorlat. -
K. k. Szamosi J. "Görög nyelvtan." Budapest, 1881. Szamosi J. "Görög 
olvasókönyv." V. oszt. számára. Budapest, 1881. -Tanár: Diterle Nándor. 

Történelem, het. 3 óra. - Az ó-korból: a róm. császárok korszaka. A róm. iro
dalom vázlata. - Középkor megfelelő földrajzzal. A korszakok végén a 
miveltségtörténetből a főbb mozzanatok. - K. k. Somhegyi F. "Egye
temes világtörténet." I. és II. r. - Tanár: Kövessy Kálmán. 

Természetrajz, het. 3 óra. - A növények boncztani szervezete általában. A 
virágos növények testének külső tagoltsága élő példányok on. A növé
nyek életfolyamata főbb vonalaiban. A virágtalan s virágos növények 
csoportosítása a természetes rendszer szerint. Linné seregeinek ismerte
tése. T pari s gazJasági növények kiemelése. A növények tenyészetének 
legfontosahh feltételei s a növénygeographiai országok Grisebach nyomán. 
A növények szereplése a geologiai korszakokban; s végül az ember 
szolgálatában álló növényanyagok s alkalmazásuk. - K. k. Dr. Roth S. 
"A növénytan alapvonalai." Budapest, 1881. - Tanár: Diterle Nándor. 

Mennyiségtan. het. 4 óra. - a) Betűszámtan : határozott elsőfokú egyenletek 
több ismeretlennel. A kéttagúak magasabb positiv egész hatványai. 
(Pascal-féle háromszög.) Számtani halaJvány. Gyökfejtés. Másodfokú 
egyenletek egy ismeretlennel. b) Mértan: a sikmértan főtételei. -
K. k. Dr. Lutter N. "Betíiszámtan." Budapest, 1882. "Mértan." 
Budapest, 1881. - Tanár: Végh kal. József. 

Hatodik osztály. 
Osztályfőnök: Balázsi József. 

Vallástan , het. 1 óra. - A ker. kath. ágazatos hittan. - K. k. mint az V. 
osztályban. 2. kijtet. - Tanár: Réti J\<Iárton. 

Magyar nyelv, het. 3 óra. - Költői olvasmány: a drámára vonatkozó álta-
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lános ismeretek előrebocsátása után Shakspere Coriolanus-a, megfelelő 

tárgyi és tartalmi magyarázatok mellett főtekintettel a drámai szerke
zetre. - Rhetorika, a prózai, különösen a történelmi, szónoklati és 
értekező műfajok elmélete, tekintettel fejlődésökre a görög, római és 
magyar irodalomban. Rhetorikai értekezések és szónoki művek olva
sása. - K. k. Névy L. "Rhetorika" és "Olvasókönyv." "Coriolanus." 
Jeles irók isk. Tára. (II.) - Irásbeli dolgozatok: 1) Gondolatok a fale
velek hullásakor. (Elmélkedés.) 2) Hogy értendő e mondat: Historia 
est magistra vitae? (Kifejtés.) 3) Coriolanus jellemzése a tragédia 
nyomán. 4) Mi a különbség a drámaköltő és a történeti ró jellemzése 
közt? (Coriolanus Shakspere-nél és Bajzánál.) 5) Fösvénykedni minden
nel vétek, egyedül az idővel nem. (Szónoki érvelés.) 6) Az indulatger
jesztés fontossága a szónoki beszédben; példákkal. 7) "A müvészet a 
legnagyobb élvek forrása." Greguss. (Cicerói chria.) 8) Tiszteljük az 
öregeket ! (Szónoki beszéd.) 9) A természetrajz haszna. (Értekezés.)
Tanár: Pintér Kálmán. 

Német nyelv, het. 3 óra. - Az előbbi osztály német nyelvi ismereteinek 
szélesebb alapokra való fektetése , kiegészítése. a) Költői olvasmány: 
Bürger, Goethe, Schiller kiválóbb balladái, románczai. Voss, Lenau, 
Grün s más költőknek a kézi könyvbe felvett költeményei. Versmérték. 
b) Prózai olvasmány: a történeti, szónoki, értekező próza köréből. Havon
kint egy irásbeli dolgozat. - K. k. Dr. Szernák István "Német nyelv
tan." Kassa, 1878. és "Olvasókönyv." III. r. Budapest, 1879. - Irás
beli dolgozatok: 1) Das Glück des Lebens. 2) Der Schwatzer. 3) 
Deák's Brief. 4) Fortsetzung desselben. 5) Die Wiege und der Sarg. 
(Vergleichung.) 6) Der Fromme. 7) Das Veilchen und der Bescheidene. 
8) "Der wilde Jager" v. Bürger. (Gliederung.) 9) Blitz und Irrlicht. 
(Vergleichung.) 10) Der Weg der Tugend. - Tanár: Réti Márton. 

Latin nyelv, het. 6 óra. - Nyelvtani ismétlések s irálytani szóbeli gyakor
latok mellett olvastattak: Virgilius Aeneis-ének I. és TI. éneke. -
Sallustius: "De bello Jugurthino" egészen. - Minden két hétben egy 
irásbeli dolgozat. - K. k. Linkerus: Sallustius "De bello J ugurthino_" 
Vindobonae , 1R57. és Em. Hoffmann "P. Virgilii Maronis Aeneid. 
Epitomé." Vindobonae , 1857. - Tanár: Való Mihály. 

Görög nyelv, het. 5 óra. Ismételtetett az V. osztályban végzett tananyag és 
hozzájárult a fLt végű és rendhagyó igék teljes alaktana folytonos tekin
tettel aszóképzésre , továbbá a mondattan. Az alaktan begyakorlására 
kisebb összefüggő olvasmányok szolgáltak. Ezek befejeztével különös 
tekintettel a mondattani szabályokra olvasmányul szolgáltak: A) Soc
rates nevezetességeiből : Socrates védelme vádló i ellenében. B) Anaba-
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sisból : :7.) Késziilődések a háborúhoz. ~) Vonulás a király ellen. y) A 
kunaxai ütközet. ~) Cyrus jelleme. C) Cypropaediából: Cyrus szárma
zása; az ifjúság neveltetése a perzsáknál. - Minden két hétben egy 
irásbeli dolgozat. - K. k. mint az V. osztályban; továbbá Szamosi J. 
"Görög nyelvtan" II. r. Budapest, 1883. és Schenkl-Horváth "Chre
stoma thia Xenophon míiveiből." Budapest, 1880. - Tanár Balázsi József. 

Történelem, het 3 óra. - Ujkor megfelelő földrajzzal. - K. k. Somhegyi F. 
" Egyetemes történet." III. r. Budapest, 1878. - Tanár: Kövessy 
Kálmán. 

Természetrajz. het. 3 óra. - Az állatok életének és szerveinek leirása álta
lában, s a szervek berendezése alapján az állattörzsek megismertetése. 
Az egyes osztályok főbb képviselőinek leirása, tekintettel hazánkra 
s a gyakoribb állatéleti jelenségekre. Az állatéletre befolyó tényezők; 
az állatok elterjedése világrészek s regiók szerint. - K. k. Dr. Roth 
S. "Az állattan alapvonalai." Budapest. 1882. - Tanár: Diterle Nándor. 

Mennyiségtan, het. 4 óra. -- Algebra: a hatvány- és gyökmennyiségek ismét
lése és kiegészítése; a logarithmusok elmélete; a logarithmmlOkkal 
való számolás; határozott elsőfokú egyenletek ismétlése és befejezése s 
a másodfokú egyenletek egy ismeretlennel. - K. k. Dr. Lutter N. 
"Betűszámtan. (I Budapest, 1879. 

Geometria: A sík, háromszögtan és tesmértan. - K. k. Dr. 
Lutter N. n Mértan. " Budapest, 1881. - Tanár: Sárgai Antal. 

Hetedik osztály. 
Osztályfőnök: Ré ti Márto n. 

Valláslan , het. 1 óra. - A ker. kath. erkölcstan. - K. k. Wappler "A ker. 
kath. religió tankönyve." 3. k. Eger, 1873. Tanár: Réti Márton. 

Magyar nyelv, het. 3 óra. - Poetika, a költői műfajok elmélete, tekintettel 
történeti fejlődésükre , főleg a görög, latin és a magyar irodalomban. 
Megfelelő költői míivek olvasása és fejtegetése, aesthetikai tanulmá
nyok iskolai olvasása. - K. k. Névy: "Politika és Olvasmányok a 
Politikához. " 

Irásbeli dolgozatok: 1) Igaz ügyért kiizdeni még akkor is köte
lesség, mikor már a sikerhez nincs remény. (Érvelő fejtegetés.) 2) 
"A ki napot keres, a vészszel megvíni ne féljen, Vagy közlélekként 
tűrje, ha porba szegik." Vörösmarty. (Chria.) 3) Egy szabadon választott 
kisebb elbeszélő költemény aesth. fejtegetése. 4) A leiró költemény
nyek jellege és kellékei, néhány példában föltüntetve. (Aesth. dolgo
zat.) 5) Alakittassék át Horatins levele aPisókhoz aesth. értekezéssé. 
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6) A tudós és a költő a természetben. (Párhuzam.) 7) Arany ,.Eny
hülés" ez. költeményének aesth. fejtegetése. 8) "Az igaz az elmének, 
a jó az akaratnak, a szép az érzelemnek tárgya." Greguss. (Kifejtés.) 
9) A költői remekek olvasása. (Értekezés, párbeszéd vagy levél alak
jában.) - Tanár: Pintér Kálmán. 

Német nyelv, het. 3 óra. Kisebb lantos és tanköltemények olvasása mellett 
Goethe: "Mina v. BarnheIm" I. Aufzugj "Nathan der Weise" III. 
Aufzug. Schiller: "Wilhelm Tell." I. II. Aufzug. Havonkint egy irás
beli dolgozat. K. k. P. Thewrewk: "Német olvasó- és tankönyve. I. k. 
Budapest, 1875. 

Irásbeli dolgozatok: 1) Widmungs-elegie zu Hermann und Doro
thea. Inhaltsangabe. 2) Der Zeisig. Inhaltsangabe. 3) Morgengedanken 
v. Haller. Umanderung. 4) Inhaltsangabe des II-ten Gesanges aus "Her
mann und Dorothea." 5) Der Charakter der Mutter im IV-ten Gesange. 
6) Inhaltsangabe des VI-ten Gesanges. 7) Der VII-te Auftritt aus Les
sings Nathan. Übersetzung. 8) Der Charakter Dorotheens. 9) Inhalt
sangabe des VIII-ten Gesanges. 10) Der Charakter des Geistlichen.
Tanár: Réti Márton. 

Latin nyelv, het. 6 óra. - Cicero: Orat. de Imperio Cn-Pompeii. - In Cati
linam I. II. IV. -- In M. Antonium Philippica L - Virgilius: Aen. 
VIII. IX. X. - Minden két héten egy irásbeli gyakorlat. - K. k. 
Klotz ,,1\1. T. Ciceronis Orationes selectae. " Lipsiae, 1873. - Hoff
mann "P. Virgilii Maronis Epitome." Vindobonae , 1875. - Tanár: 
Való Mihály. 

Görög nyelv, het. 5 óra. -- Homeros : Odyssea 1. II. III. IV. ének. - Hero
dotos: A plataeai ütl{özet. IX. k. 1-25, 33, 36--70. - A mykalei 
iitközet. IX. k. 86 -107. fej. - Minden két hétben egy iskolai irás
beli dolgozat. - K. k. Dietsch "Herodoti Hist, libr." II. Vol. II. Li
psiae, 1877. - Tanár: Balázsi József. 

Történelem, het. 3 óra. - Ujkor megfelelő földrajzzal.. - K. k. Somhegyi 
"Egyetemes világtörténet." III. r. Budapest, 1878. - Tanár: Kövessy 
Kálmán. 

Mennyiségtan, het. 4 óra. - Algebra: A másodfokú egyenletek egy ismeret
lenneL A comp!ex számok. A rendszeres soktagok némely tulajdon
ságai. Maximum és minimum értékek. Másodfokúakra hozható felsó'bb. 
fok II egyenletek. Sorok. Kamatos kamat. -- Geometria: A gömbölyű 

testek (henger, kúp, gömb) felületének és térfogatának kiszámitása . 
.-\. giimbháromszögek megfejtése és a gömbháromszögtan alkalmazása a 
csilhl.gászatban. A pont coordinátái Két pont távolsága. Betűszámtani 
kifejezések graphikai ábrázolása. - K. k. Dr. Lutter Nándor: Betű-
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számtan IV. fliz. Budapest, 1882. Dr. Lutter Nándor: Mértan, III. 
füz. Budapest, 1882. - Tanár: Szabó Ferencz. 

Természettan, het. 6 óra. - Bevezető természettani alapfogalmak ; mechanica, 
hang- és fénytan, a mennyiségtan és kisérletek alapján. - K. k. 
Fehér Ipoly. "Kisérleti természettan." Budapest, 1882. - Tanár: 
Lauch János 

Nyolczadik osztály. 

Osztályfőnök : Kövessy Kálmán. 

Vallástan , het. 1 óra. - Jézus Krisztus egyházának története. - K. k. 
Wappler Antal IV. köt. Pest, 1870.-- Tanár: Réti Márton. 

Magyar nyelv és irodalom, het. 3 6ra. - A magyar irodalom fejlődésének 

áttekintése. A régibb irodalom rövid tárgyalása után, főleg az újabb 
irodalom tiizetes ismertetése, a főbb irányok megjelölése, a korok és 
nevezetesebb irodalmi jelenségek méltatása mellett. Az irók műveiből 

egyes részletek s nagyobb irodalmi és történeti tanulmányok iskolai 
olvasása. -- K. k. Beöthy Zsolt: "A magy. nemzeti irodalom történeti 
ismertetése." Budapest, 1880. I. II. 

Irás bel i dolgozatok: 1) A nai velem a magyar hősmondákban. 

(Aesth. értekezés.) 2) A kereszténység hatása a magyarok ml1velődé

sére a középkorban. (Miívelődés tört. értekezés.) 3) Elélhetiink minden 
öröm, de nem minden remény nélkül. (Psychologiai értekezés.) 4) 
Kazinczy "A hit szava" ez. költeményének aesthetikai fejtegetése. 5) 
A magyar próza fejlődése Faluditól Kölcseyig. ti) A chemia fontossága 
a közéletben. (Népszerű értekezés.) 7) Horatius mondatának ; "Si vis 
me Here, dolendum est primum ipsi tibi" , érvényessége a lyrai köl
tésben. (Aesth. értekezés.) 8) "Minden irodalom miínek nemcsak hatása, 
de még becse is azon összeköttetéstöl fiigg, melyben az a nemzet éle
tével áll." Eötvös. (Irodalomtörténeti értekezés.) - Tanár: Pintér 
Kálmán. 

Német nyelv, het 3 óra. - "Iphigenie in Tauris" v. Goethe. "Laocoon, oder 
über die Grenzen der Malereí und Poesie. (Részlet Lessing hasonczimíl 
mílvéből.) "Aufmunterung zur Vertheidigllng des Vaterlanrles" v. 
Dllsch. - Havonkint egy irásbeli dolgozat. -- K. k. P. Thewrewk A. 
"Német tan- és olvasókönyv." Ill. k. Pest, l873. - Irásbeli dolgoza
tok: :x) Forditások: 1) Das Giftthal. 2) Der Trost Olympias. 3) Fort
setzung. 4) Schlnss. 5) Das Gliick. 6) Die Erfindungen des ::\Iittelalter::i. 
7) Fortsetzung. 8) Schluss. ~) Szabad dolgozatok: 1) "Erlkönigs Toch
ter" v. Herder. (Umandernng.) 2) "Das Kind der Sorge" v. Herder. 
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(Umanderung.) 3) "Fl'iihlingslied" v. Hölty. (Umandel'llug.) 4) "Die 
Kuh" v. Bürger. (Inhaltsangabe.) 5) "Das Lied vom braven Mann" v. 
Bürger. (Inhaltsangabe.) 6) InhaIt des I. Aufzuges von Goethes 
"Iphigenie in Tauris." 7) Der Zweikampf des Menelaus und Paris. 
(Beschreibung.) 8) Geschichte Iphigeniens bis zur Ankunft Orests. 
(Beschreibung.) - Tanár: Balázsi József. 

Latin nyelv, het. 5 óra. - a) Horatius: Carm. L 1, 4, 14, 22. - II. 3, 
13, 15, 17, 18. - III. 1, 2, 3, 6, 13, 30. - IV. 7. - Epodon 2.
Sat. I. 3. - Epist. I. 2. Lib. II. Epistola ad Pisones. b) Tacitus: 
Annales lib. I. és VI. egészen. Tárgyi és stilus magyarázat. - Irás
beli gyakorlatok havonkint kétszer. - K. k. Jahn: Horatii Flacci 
opera omnia. Lipsiae, 1861. --- Halm: Corn. Taciti Annal. Lipsiae, 
1861. - Tanár: Való Mihály. 

Görög nyelv, het. 4 óra. - Homer: Ilias 1. II. III. ének. - Plato: Socrates 
védelme. - Minden két hétben egy iskolai irásbeli dolgozat. - K. k. 
Hochegger "Homeri Iliadis Epitome. Vindobonae , 1857. - V. Horváth 
"Plato, Socrates védelme." Budapest, 1877.- Tanár: Balázsi József. 

Történelem, het. 3 óra. - Magyarország oknyomozó történelme, tekintettel 
amiveltségi viszonyokra és a kútfőkre .. - K. k. Horváth M. "Magya
rok története." Pest, 1868. - Tanár: Kövessy Kálmán. 

Mennyiségtan, het. 3 óra. - Algebra: határozatlan elsőfokú egyenletek. 
Kapcsolástan. Newton kéttagi tantéte. - Geometria: Elemző mértan a 
sikban. A pont, az egyenes vonal s a görbe vonalak küziH: a kör, 
kerülék, mentelék s hajtalék analytikai tárgyalása. - K. k. Dr. Lut
ter N. "Betüszámtan" V. füz. Budapest, 1882. -- Dr. Lutter N. Mér
tan, IV. fiiz. Budapest, 1882. -_. Tanár: Szabó Ferencz. 

Természettan, het. 5 óra. - A kisérletek alapján és a mathematikai isme
retek felhasználásával: a hőtan; az anyag szerkezet ére vonatkozó főbb 
chemiai fogalmak; a delejesség, villamosság: befejezésiil a Kosmog
raphia elemei, vagyis a légtünettan és csillagászat elemei. - K. k. 
Fehér Ipoly "Kisérleti természettan." Budapest, 1878, - Tanár: 
Polák Ede. 

Philos. propaedeutika, het. 3 óra. - A psychologia és logika elemei. A lelki 
élet önállósága. A lelki jelenségek főbb csoportjai. Az értelmi fejlődés. 

A logikai formák. A tudományok felosztása és a főbb módszerek. -
K. k. Dr. Pauer Imre: "A lélektan elemei." Budapest, 1882.- Dr. 
Pauer Imre "Logika", vagy gondolkodástan. Budapest, 1876. - Tanár: 
Szabó Ferencz. 
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T o r n á z á s. 

1---VIII. osztályokban hetenkint 6 órában: egyszeríí. és összetett tag-, 
járási, ugrási, futási, előkészítő birkózási és társas szabadgyakorlatok. 

Rendgyakorlatokból : arcz- és oldalsor alakítás, rendek és kettős ren
dek fejlődése, a sorok kanyarodás a , a menetirány és a sor változtatása s 
nehány míí.rendgyakorlat. l\>Iindezen gyakorlatok keresztülvitelénél a minden 
oldalú mozgás és katonai szempont volt irányadó. 

A szertornázásnál, melyre a tanóra második fele fordíttatott, a hasz
nált szerek valának: Ugl'ó-mércze, himba-kötél, mászó-pó7.na és kötél, rézs, 
lábtó, gyilríí.hinta, vizszintes lábtó, lebegőfa, roharodeszka, mászókötél , ló, 
korlát és nyujtó. 

III. 

A fögymnasium ifjúságának érdemsorozata. 

A z é r d e ro s o r o z a t b a n e l ő f o r d u l ó r ö v i d í t é s e k j e l e n t ro é n y e. 

G. k. = gÖl'. kath. G. k. v. = gör. kel. vallású, h. v. = helvét vallású, 
m. v.=mózes vallásll, k. r. n. p.=kegyesrendi növendékpap, f. m.=fól
mentetett , szab. = szabályszeríí. , e. t. =előtornász. 

Érdemsorozati jegyek. 

A magaviselet jelzésére: jó, szab. = szabályszeríí., k. szab. = kevésbbé 
szabályszeril, rossz. 

A tanulmányi előmenetelre réz ve : jeles = 1, jó = 2, elégséges = 3 , 
elégtelen = 4. 
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A) KÖTELEZETT TANTÁRGYAK. 

A tanulók nevei 

Balogh József. . 
Bende János . . 
Bimbó Antal, ism. 
Blaschkovitz János . . 

5. Brachfeld Hugó, m. v .. 
Brosteanu Aurél . 
Dávid József, g. k. v .. 
Dékány Mihály . 
Dvorschák Gyula 

10. Dvorák János. 
Farkas Mihály, m. v. 
Fehér József . 
Gudra Gyula . 
Gullner Gyula . 

15. Habianecz Márton 
Hanover Ferencz, m. v. 
Ha vranek József. -
Héber Izidor I m. v. 
Hochfelder József, m. v. 

20. Horváth Ferencz . 
J eszenszki Gáspár 
Király László . 
Kiss Lajos. 
Kiss Ernő. . 

25. Kovács József. 
Ládai István . 
Lipthay Sándor 
Lukács Károly I ism. 
Magyar Pál, ism. 

.')ű. Mayer János . . 
Martinz Gusztáv. 
Mészáros István . 
Moser Antal 
Nemoján Fábius, g. k. 

3ö. Neumann Géza, m. v .. 
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szab. 3 3 3 3' 3 3 2 'I 2 i_ 

j6 3 3 2 2 I 2 '2 4, 2 i 3 
szab. 3 3 33! 3 I 3 l' 2! 2 

jó : l , 1 I 1 1: 1 . 1 fm. 2: 2 
jó l , 3. 3 2. 3 3 2 3. 1 

szab. 3' 3! 2 3' 2' 2 1 2:
szab. 3 3 4 3 4· 3 3' 2 !

j6 2 4 4 3 3 2 1 3 i 2 
~a~ 4 44 4 4 4 4 3-

J'ó 1 2' 1 1 1 1 3' 1 -
szab. 3 4' 4 4' 4 4 3 3-

jó 2 3. 3 4 4 i 4 1 2!
szab. 3 3 4 4 4 4 4 2 -



A tanul6k nevei 

Pataki Péter . 
Pu lai Kálmán . 
Reiner Károly, m. v. 
Rohm Jakab . 

40. Róth Ignácz, m. v .. 
Schafler Károly . 
Schrőter Géza, ism. 
Sváb Sándor, m. v. 
Schvarz Géza, m. v. 

45. Segner Pál, ism., m. v. 
Szabó József, ism. 
Szabó Gyula . 
Szalai István . 
Széll János, h. v. 

50. Szűcs János 
Szűcs József . 
Tajcsik Nándor 
Tóth Lajos. . 
Törteli Gyula . 

55. Wagner András 
Wass Ignácz . 
Weisz László, m. v. 
Williger Kálmán. 
Zimmermann Sándor 

, . 

55 

Rendes tantá.rgyak Beod. 
-1-- -'---., klTllII 

, *-otÚ· 
gyak 

! ----

:: szabJ 3 : 41 4 1 3 : 4 i 4: 3 ji 3 i 3 
, s~l\b.! 2' 2 1312: 2 12] 3:,3:

JÓ : 1 3 I 3 • 2 3 3, 2 il 2 3 
jó ! 2 3 i 4 3 I 3 : 3 I 2 II 3 3 

sza b. i 2 4 I 4 4. 4 • 4, 3 il 3 3 
, jó . 1 '3 3 l' 2 ! 2 fm. 2, 2 
s~ab. 2 3 I 3 3 i 3 : 3 21 3

1
:

szab.' 3 313 3 i 3 : 3! 3 I 3-
Iszab.i!3' 4,4,4 1 3: 31 3' 2'

jó I 3 ,3 3 i 3 '2 2: 2, 3 i 2 
jó ,2 3 3 I 3 , 2 , 33! 21-
jó : 2. 2 3; 3 2 2 I 1 ; 3 2 
jó '3' 3 3' 3: 1 l' 2: 2 i 2 
jó 2 '44! 4 '3 3 'fm. 3 I 3 
jó : 2 22! 2 2 2: 2! 2 '-

k.szab.JA 44! 4 3,3: 3j 3 i
I szab. I' 3,4 414 i 4 4 i 4, 1 3 
, jó i 1 2 2 i 2 , 1 , 1 I' 2 I 2 3 

jó 2 3 3 I 3 I 3 3 1 3 3 
jó 2 3 3' 3 ,2 2 2 2 3 
j6 1: 3 3 i 2 I 2 2 i 3' 2 -

szab. 2 4 4 4' 3 4fm.i 3-
jó 1 illI: 1 1; 1 ' 2' 2 
jó 2 ! 3 3 2: l 1, 1 ' 3-

Iskolát változtatott: Szombathi Lajos, h. v. Kimaradtak: Bárdi 
Mihály, Bodor Emil, ism., Bodri Béni, Goldberger Elek, m. v. Grőber 
József, Romhányi Sándor. 

Összesen: 88. 
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A tanulók nevei 

Beke Ferencz . 
Bélits Gyula 
Bite János. 
Bodrossy Dezső 

5. Bugyi István 
Bujdosó Pál 
Csáki Ferencz 

II. OSZTÁLY. 

Galandauer Endre, m. v .. 
Geday József 

10. Habianeez Miklós, iRm. 
Hahn Soma, m. v. 
Hajagos Sándor 
Héber Lajos, m. v .. 
Hochfelder Mihály, m. v. 

15. Karácsonyi Antal 
Kertész István 
Lukács Béla 
Matheser Endre, m. v. 
Merász István 

20. Nád Géza 
Oppenheim Albert, m. v. e. t. 
Révay Kálmán 
Sándor Elek 
Schwarcz Jenő, m. v. 

25. Schwarcz Károly, m. v. 
Steiner József, m. v. 
Strőbl Antal 
Szabó Kálmán 
Szenczy József, e. t. 

30. Vigner Benő, m. v. 
Vigner József, m. v. 
Wellesz Béla, ism., m. v. 

Rendes tantárgyak. Rend. 
I kivüli 
, tantár

gyak 

"jó 1 i 2 2 1 2 1 3 1-
s7.ab. 3 4 I 4 4 4 3 3 3 2 
szab .. 1 . 1 . 2 1 1 1 2 2-

jó 1 1 l 1 1 1 l, l -
szab. ' l i 2 2 2 1 1 l' 2 2 

j6 i 1 3 3 2 1 1 2 2-
sza b. 3 3 3' 3 3 3 2 2 -

jó i 2 I 2 ,3 2 3 2 2 i 3 -
szab. 1 1 l 1 1 1 1 l 2 

j6 24 4 3 3 2 2 2-
jó l' 2 3 3 2 3 2 3-
:j ó 2 . 3 . 3 ! 3 3 3 2 3-

szab. 1 l 1 1 2 2 l l-
jó 1 3 3, 3 3 2 2. 2 -

k. szab. 2 4 4 4 4 3 3 3-
sza b. 2 3 3. 1 2 1 fm. 2 -
szab.: 3! 4,4: 4 4' 4 2 l 2 -
jó 1 3 4 i 3 3 3 1 2-
jó 1 2 3 2 1 2 2 2-
jó 2 3 3 2 3 2 3, 1 -

sza b. 1 3 3 2 1 2 1 1-
szab. 3 3 3 3 3 2 1 3-

jó 1: 2 ,2 2 1 2 2 3-
szab. 2' 4 4 3 4 4 1 3-
szab. 1 2 2 2 1 1 1 1 -

jó 1 4 4, 4 4 3 2 2 -
k. szab. 4 4 4 4 3 3 3 3-

'ó 1 2 3 2 2 2 3 2 1 .I 
jó 1 1 1 1 1 1 1 1 -

szab. 3 3 4 3 2 3 2 3-
szab. 1 2 3 3 2 2 2' 2 -
szab. 3. 3 4 3 3 3 fm. 2 -

Iskolát változtatott: Steiner Géza, 111. v. Kimaradtak: Bleyer Sándor, 
m. v., Unterreiner János, Zsigmond József. 

Összesen: 38. 
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III. OSZTALY. 

A tanu16k nevei 

Barta József. e. t. 
Bodor An tal . . 
Bogyó Andor . . . 
Deutsch Károly, m. v. 

5. Fischer Simon, m. v. 
Forgó Kálmán, e. t. 
Furkó Imre 
Grósz Albert, m. v. . . 
Hacker András, m. v., e. t. 

10. Hauzinger András . 
Heidrich Károly . . 
V. Kiss Miklós 
Kovács László 
Kathrein János, ism. 

16. Löwy Tódor, m. v .. 
Márkli István. . . 
Mathezer Gyula, lD. v. 
Neumann Dezső, m. v .. 
Pajduk István . 

20 Papp Szilárd . 
Sáfrán István . 
Schira András . 
Szegedy Gyula 
Tassy József . 

25. Tirczka Károly 
S. Tóth János . 
Vajda János 

I I I' I I ' I' I 
i jó' 1: 1 ,2 2 i 2 ' 1 ! 1 : 11 1 : 1, 2 

jó 1 I 2 i 2 2, 3 3 2; 3 , 21 2 , -
jó ,1 2 i 31 2 1 1, 1 ; 1 i 2 1 1 

szab. 23! 2 3 3 2 3 I 1 2 3'
szab.· 1 3' 2 3 2: l! 3 2' 2 3-

jó . 1 1 i 2 1 1 l' 2 1: ll! 2 
J'ó 2 3,3 3 3:313 313 2!-, , 

jó l, 3: 1 3 2: 2! 2 3, 31 2,
jó ,1 l' 1 1, lll! 2 2. 1 i 1 -

sz.ab. '. 2 , 3 I 2 3 2: 11 3 3, 2 i 3 i
JÓ ,1, 3 I 3 3 1 i 2 . 2 1. 1,1 1: 1 
jó' 1 ! 2 '3 2 1 11 2 2 fm.'! 2· 2 
jó' 21! 1 I 1 1 1: 2 2 21'1 1: 2 

szab., 1 i 3 : 1 '3 3 3 3 1 1 I 1 -
szab .. 1 : 3 ! 3 3 3 i 3 3 3 21121-

jó '1 I 3 '3 3 3·1 3 1 1 1 I 3 -
jó 11113 I 3 31 2 2 3 1 2, 2 '

szab. l' 1 3 2 3 3; 3 3 3 11[3 1

-

szab., 1 2 2 3 3 3 3 2 3 JI 2 ,
szab. I, 1 ' 2 ,1 2 1 2 2 2: 3 li 1 1-

szab.! 1 3 I 3 3 3 3 3 2! 211' 21-
j~ l, 2 312 3 2 2 3 2 212 i
JO .• 1 2 I 2 2 1 1 1 1 2[2 i-

szab. : 1 I 2 I 2 2 1 2 2 1 2 '. 2 i 2 
jó I, 1 3 i 1 3 2 2 2 1 ll, 1 i 2 

szab. 1 I 3 i 2 2 3 2 2 2 1113 i
szab·

l
: 3J312 3 3 3 2 2[ 3 i 211 

Kimaradtak: Laczi János, Rabcsányi Kálmán. 

Összesen: a9. 



IV. OSZTÁLY. 

A tanulók nevei 

BleyeI' Arnold, m. v. 
Bolyárics Tihamér, g. k. v. 
Fischer Adolf, m. v. , e. t .. 
Gallia Béla, m. v. 

;>. Héber Lipót, m. V., e. t .. 
Héger Ferencz, 
Kubinyák Ferencz 
Labancz Mihály 
Lipóczi ,János 

10. Márk Sándor, ism., e. t. 
Milhoffer Sándor, m. v. 
Nemoián Aurél, g. k. V., e. t. 
PáHi Enure, e. t .. 
Pokreán Gergely, g. k. V., e. t. 

15. Rimóczi István 
Sáfrán Antal 
ScheI' Sándor 
Schillingel' Ferencz, m. v. 
SchindleI' lfiksa, m. v .. 

20. Szabó Antal, ism. 
Szabó Mihály, m. v. 
Szántó Lajos, m. v. 
Szíí.cs István 
Tarjányi József 

25. Weigand Károly 
Weisz Antal, m. v .. 
Weisz Izidor, m. v .. 
Wirth János, e. t .. "r ojnárovics Sándor. 

30. Zimay László 

I Rendes tantárgyak 
,.; 

, 

> I - >, 
~ a:;:~ 8 = d ~! ~ ~ 

a! s... l~aJ 

.i ~ ~I cl ~ 
~ ~ ,~i'~ ~ 
.... :.:1 z . ...:l E-< 

:a 
<:I' I:~ 
~ !I ~ 
~ =: 
8 <Il --

-o '<Il .0= 

ö ~I ~ 
.~ ~ ~ 
~ ~'=S 

I 

jó . 1 2 1 2 1 1 1 1 2 31-
jó i 1 2 2 2 1 2 2· 2 l' 1 -

'jó 1 2 2 2 1 1 1 1 1. 1 ,
jó : 1 1 1 1 1 1 1 1 1 2,.
jó . 1 2 3 3 2 2 2 3 2 1-
jó 1 2 1 2 1 1 2 1 2 3-
jó 2 3 2 4 2 2 3 3 1 2'
jó 1 2 2 2 1 2 2 2 1 2 '
jó 1 2 4 4 2 2 3 3 1 fm.:-

szab. 1 2 3 3 2 3 3 3 2 2 1-
szab. 1 2 1 2 1 1 1 2 2 1 ':

jó 2 3 3 3 3 3 3 3 3 1 ,!
jó 1 1 3 2 2 2 1 2 1 1 ;'
jó 2 3 2 3 3~ 3 3 3 2 l,i_ 
jó 1 1 2 1 1 1 1 1 1 2 :i
jó 1 2 3 3 2, 3 2 2 2 2:-

szab. 2 3 3 3 3 3 3 2 2 2 1 
jó 2 1 1 2 1 1 1 2 2 3-
jó 1 1 1 1 1 1 1 1 1 l!

szab. 1 2 3 3 3 1 2 2 1 fm ,
szab. 2 2· 3 4 2 2 3 3 3 2:

I szab. l, 2 1 1 1 I 2 1 1 3 3-
, jó . 1. l, 2 1 1 1 1 1 2 2-

jó : 1 2. 3 3 2: 2 1 3 3' 1: 1 
jó 2 I 3 2. 4 2 3 2 3' 2 l:i-
jó 2' 2 2 2 3' 3 2 2 2 2:
jó 1 1 1 3 2 1 2 2 2, 21-

szab. 2 2 2, 3 3 3· 3 3 1 1· 2 
szab. 1 2. 2, 3 31 3 2 2 3 2-
szab. 2 3 I 4 i 4 4 3 3 2 3 3 I-

I I I 

Iskolát változtatott: N eum ann Izidor, m. v. Magántanulóvá lett: 
Opra Kornél, g. kath. 

II 

Oaazeaen: ai' 



V. OSZTALY. 

A tanulók nevei 

Bajtai Ferencz 
Beke József 
Bernfeld Izsák, m. v. 
Blau Sándor, m. v. . 

5. Brumm Vilmos, m. v. . 
Diaconovich Sándor g. kath. 
Dótisz István . . . 
Fischer László, m. v. 
Gesmai József, m. v. 

10. Hajagos Illés . 
I vic z Mihály 
Kovács Gergely 
Kún István 
Márton József, ö. d. 

15. Novaczki Jenő 
Papp György, g. k. v. 
Rapcsányi Sándor, e. t. 
Schrittwieser Lipót . . 
Schwarz Ignácz, m. v .. 

20. Silbiger József, m. v. 
Stein Miksa, m. v. . 
Szabó Imre. 
Tóth Kálmán . 
Wurm Ignácz, m. V., e. t .. 

Rend· 
kivtili 
tantár· 
gyak 

: I I : ' I : I I ,I , 
~? III i 2 ! 1 . 1 1: 2 l' 1, li __ 
Ja •• 1 . 1 , ~ : 1 . 2 ,1 1 2! 1,;-

szab. 11 2 2 2 3,2 3,3 I 3 - -
jó I 1 : 2 I 1 '1 1 1 1: 1. 2 -: _ .. 

k. szab. 2 3: 2 '3 3 3 3' 4 2--
jó . 1 1 1 1 l' 1 . 1 1, 2 1-
jó 11111.1:11

1
1-

jó ,1 1 2 2 1 1 1, 1: 2,! 1 .-
szab. " 1 ,2 2 2 2 2 2 2, 3 - -

jó 1 1 2 1 2: 2 2 2 2 1-
szab. II 4 4 3 3 3 2 4 31-

jó 1 3 3 3 3 2 2 3 2'-
jó 1 1 1 1 1 1 1 1 2 2-
jó 1 1 2 1 1 1 1 1 1 - -
jó 1 1 1 2 1 1 1 3 3 l--

szab. 1 3 2 3 3 3 2 4 2 - -
szab. 2 3 3 2 3 2 2 3 2 - 1 
szab. 2 3 2 3 3 2 3 2 2 - -

jó 2 2 1 2 2 2 1 3 fm - -
k. szab.· 3 2 2 2 2 1 2 3, 4 - -

jó 1 1 1 1 2 1 2 2 3 - -
jó . 1 2 3 3 3 1 2 3 2 - -
jó 1 2 1 2 1 1 1 3 1 2 2 
jó 11 2 1 2: 3 I 2 3 1, 1 - -

Kimaradtak: Nyári László I Varga János. 

Összesen: 26. 
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VI. OSZTÁLY. 

Rendes tantárgyak Rend-

I i 
' kivüli 
I tantár. 

I I 
, gy .... 

! 
10- I , 

,~I I::l ! 

A tanulók nevei .., Q; 10-' 10- 05' 05 
Q.) .... Q; 10- Q; 13 .... .., 

Q; .., bO 
Q; ;::l I::l .... .... il.> Q.) 'Q) ~ 

'" !! I::l .... I::l Q; &i .~ ~ .!I:I '> .... I::l 

'" 05 .., ~ I::l 'Q,l ~~ Q.) 
05 

~ >. il.> I::l :0 '5 13 I::l I::l NI ~ ~ ~ ,~i'~ os 'öl .... .. .... I::l .... .Q? ~~ 
'O 'O il.> il.> O 

::iS :> ::iS ~ ....:I ~ E-t E-t ::iS E-t P:<:::iS 

I I I 
Asbóth József. j6 l 2 2 l 2'2 II 2 I 1 -:-
Binder József j6 l 3 1 3 ;),;),3!2d -I 2 
Erdélyi Gyula, e. t. jó 1,2 2 2 2: 1 : 1 3, l -i 1 
Ehrlich János, m. v. szab. 2 2 2 2 2'2 :3 3 4 - ---

5. Fehér Lajos '6 1 1 I 3 l 1 l l 2 2 _! 2 .1 
Firtling Sándor '6 1 2:2 l 2 I I I ' 2 2 2 .1 
Gáll Endre, h. v. '6 l 1 l I . l ' 2 ' 1 I l 1,-.1 
Grünblatt Mihály, m. v. jó , l 3, l 2 2 2,2 2 l--
Hacker Mátyás, m. v. : szab.' 2 3 2 3 3,3,3 3 2,- --

10. Háring Vilmos j6 l 2 l 2 2 1,2 1 1 - 2 
Hozáczy Ferencz, e. t. jó 1 1 1 ' l l 1 : 1 1 2 ----
Kecskeméti Adolf, m. v. S7.l\h. l J ' l 1 l i 1 I I l 2 , 

Kerekes Gáspár, Ism. szab. I 3 2 3 22'2 2 l -I 1 
Kerekes János, e. t. ' szab. 1 2:2 2 2 4: 2 1 1 -i l 

15. Klebovich Sándor szab. 1 3 .2 :3 3 2.2,2 1 ---
3 ' 4 1 33 

I 

Kovács József . s7.ab.' 1 ') 2 3 2 2 --O.J 

Oraftsik József 'ó ,l 1 2 J 1 22! l 2 2--
Politzer Gusztáv, m. v. s7.ab. ,2 312 ., 2' 1 I ?' 2 3--;, 

Rosenzweig Lajos, m. v. szab. J ,3 il ;) 2 3 3 2 3--
20. Sóhr Manó, m. v. '6 1 212, 2 2 1 i 2 ;) 2--J 

Szabó László .ió 2 ;) 3 3 '1 3 2 I 2 1. 2 ;-' , 
Stankovics László B7.ab_ 2 ol 2 3 3 2 2 2 2 l " -
S. Tóth Gábor jó 1 1 1 i l I 1 I tim -,-

Virágh Ferencz ,j6 2 3 :1 2 2 4 ;{ 2 ;) - 2 
25. Williger Gyula j6 I 3 ;) ;) 3 ;) I 3 l --

Kimaradtak: J urcsák Antal, Ism., Szarka Lajos, 

Összesen: 27. 
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VII. OSZTÁLY. 

A tanulók nevei 

Benczik Ferencz, k. r. n. p. 
Bodri Mihály 
Bogoss Endre. . 
Boross Antal, k. r. n. p. 

5. Fehér Endre . . 
Fleischmann József, m. v. 
Győri Gyula, k. r. n. p. . 
Grűnstein Hermann, m. v. 
Hauzinger Imre . . 

10. Heber Bernát, m. v. 
Incze István, k. r. n. p. 
Junker László, k. r. n. p. 
Kecskeméti Emil, m. v. 
Kelemen Dezső, k. r. n. p. 

15. Kovács István 
Kún Gergely . 
Lovászy Nándor, k. r. n. p. 
Majoros András, k. r. n. p. 
Pethes Antal. . 

20. Policzer Gyula, m. v. 
Richnovszky Károly 
Somogyi István, k. r. n. p. 
Schweiger Lajos, m. v. 
Szalay Gyula, k. r. n. p. 

25. Szántó Soma, m. v. . . 
Szinger Kornél, k. r. n. p. 
Tary István, k. r. n. p. . 
Tonhaiser József, k. r. n. p. 
Wahl Ignácz, m. v. 

Meghalt: Motl Béla. 

• I I I I I I li 

'ó ,i ll, 2 i 2 ll! 1[ 2 3 2j'fm[i t
'j6 ' l: 2 31 3 ~ 211 2 3 31:--, , ' 

szab. l! 2; 2 i 3 l 2 I 1 3 31 11' l -
, .JÓl 1 : l, 1 : 1 I 1 i l II 1 1fml:, 1 i 1 

J6 ,,1 2 2, 2 • 1 2 2 2 3 2, 2 
. szab. il 2! 2 i 1 1 3 , 21 l '2 21 2!-!-

,j6 [it [l' 1 l; 1 ! l i ~ 1 fml
: l! 1 

\ó II 2 i 2 ll, ? i 21 l! 3 31 41-1-
jó 2 3 I 3 i 3 3 I 1 1

3 31 2i-l
j6 ',1. l ,li 1 I l I 1 3 3[ 2

1
,'-1-

j6 . l l 1 1 l 1 l 1 l .fm· 1 l 
jó !i 1 : I 1 l 1 : 21 21 22 1fml' 11 1 
j6 l! l : 1 1 l l i II l llfm!-I
j6 I 1 1 l' l . 1 1 1: l Ifm" 1: l 

szah. "2 3 3 3, 3 i 3 , 4, 3 i 3, -I 1 
j6 2 3 3 3,2,2 I 3[ 31 2

1
- 1 2 

jó 1 l' l l' 1 I 1 2 2 fm 1 1 
jó i l l' 1 I' l . 1 ' 1 ! l ifm 1 '_ 
jó 1 l 3 ~ 2 l' 3: 3, 2'-1-
)6 l, 1 1 1 I ll! ! Ili 2 -1-
.16 . 1 3 3 3, 3 2, 3 I 3. l -l
j 6 l 1 l 1 l l, 1 l,fm 11 1 

szab. ,3 3 2 ~ 2 2, 3 i 3, 3 -,-
j 6 1 1 1 l 1 l 1 2 fm 11 1 

szab., 2 1 1 2 2 2 2 I 3; 3-1-
j6 ,1 l 1 1 l 1 1; 1 fm 1:
i ú l l l 1 l 1 2 l fm l: l 
j ,í l l I 1 l 1 2 I fm t' l 
j6 2 2 2 2 3 1 2 3: 3 - -

Öllzeaen: 30. 
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VIII. OSZTÁLY. 

A tanulók nevei 

4.brahám István, k. r. n. p .. 
Agh Lajos, k. r. n. p.. . 
Baksay József, k. r. n. p. 
Dobos llntal ... 

5. Dömötör Zol tán . . . . 
Dömötör Dezső 
Fekete István, k. r. n. p. 
Hám Sándor, k. r. n. p. 
HolHinder Samu, m. v. . 

10. Kapás Lajos, k. r. n. p. . 
Kecskeméti' Lajos, m. v. . 
KeUer Odön, m. v. . . . 
Király Gáspár, k. r. n. p. 
Kolbusz József 

15. Lakatos Ferencz. . . . . 
Mészáros Ferencz, k. r. n. p. 
Mráz József . . . . 
Pap Dezső. . . . . . . 
Pintér Pál, k. r. n. p.. . . 

20. Popini lllbert, k. r. n. p. n. 
Rehák Gyula, k. r. n. p.. . 
Réti Ferencz, k. r. n. p.. . 
Rózsahegyi János, k. r. n. p. 
Sekulesz lldolf, m. v. . . 

25. Simonides István, k. r. n. p. 
Spieler Jenő, m. v.. . . 
Stein Béla, m. v. 
Szabó László . . 
Szarka Jenő 

30. Szarvasy Zoltán . 
Varga József, k. r. n. p. 
Varga Pál . . . . . . 
Wagner llntal, k. r. n. p. 

Rendes tantárgyak Rend-

I 1 

II kivilli 
I' tantár· 

I 

~I S 

' gyak 

1>1 1'1 1'11 
- l> - <» - > :l !! 

'" 
P"I' Q.) _ 

'>ll ..... o; 1'1 1'11 >. '" >. '" <» ~l ~ '" 1..!<1 '" !! 11'1 >. CI I Q) N -05 .:; .... '" al 

':;'I'~ ~ <» '" =:03 '>ll~ ~ , ol ~ tn' 8 .9 8 '" al ~: N I ~ '>ll :8 I t! 1'1 '-' 
ol öl ~:z ~ 

.... 
~ i8 

s-. O;;:'.~::J 
'o' 'o <» ~I~I::E ::E ... ...:l ÓH H 

I,' I' I I ! I : 
jó '1 I l' 1 1: 11 lll! 1 i 1 fm;! 1-
jó 1 1: 1 2, 2 1 j 1 I 3 I 3 fm:, 1-

, jó ,1 1 ill 1 1; 1 ill' 1 fm:
1 

1 1 
: j6 ,3 3' 3 3 3 2' 2 i 3 3 2- 1 
: j6 1 1 I 1 2; 2 1 I 11 1 ,1 lii 1 1 
I SZli b. '1 3! 23! 2 ! 2 I 2 i 3 I 31 21' 1-
! jó 1 ,1 1 1 i 111 • 1 i l' l.fm l 1 1 

jó 1 i 1, 1 1 il! 1, l! 1 111'fmi 1 1 
I jó 2 , 3 , 3 . 3 , 3 : 3 : 2 i 3 2 11-
, j6 l' 1 : 11 1 ; l' 1 1 ill fm 1 1 
I SZli b. 1 I 2 I 2 I 3 I 3 Ili 1 I 3 2 I 21 __ -
I j6 11 21! 2 i 2 ! 2 ! 2 I 3 11 11-
! j6 1 ! 1 2' l' 111 l' 1 l'fmi 1 1 
: sza b. 2, 3 2 3, 3 ' 2 '2 4 3 i li - 1 
" j ó 2 i 2- 2 i 3 2 ; 2 I 2 : 3 I 3 i 21,--

jó 1 ,1 1 1 1 2 1 2 2 fm' 1-
, j ó 'l! 1 ' 3 I 2 3 2 'li 3 ' 3 I 2' 1-

szab. 2' 3 3' 3 3 2 233fm' - 1 
jó 1 1: 1 1 1 2 1 2' 1 fm1' 1-
jó 1 I l, 1 ,1 1, 1 1 1 1 fm, 1-
jó 1 • 1 1 2 1 1 l' 2 1 fID 1-
jó l' 1 l' 1 ' 1 • 1 l' 1 ! 1 fm' 1 1 
JÓ 1 1 1 2 1 1 1 2' 1 fm 1 1 

'szab. 1 3 1 3 3 2 2 3 3 2 - -
I j6 l' 1 l' 2 1 1 1 I 2 ' 1 fm, 1-

j6 1 2 1 1 1 1 1 1, l, 2, - -
szab. 2 2 1 3 2 2 1 3 3' 2 - -

j6 1 2 2 2 2 2 1 2' l' 2' - 1 
SZli b. 2 3 3 3 3 2 2 3 3 2' - -
jó 1 1 1 1 1 1 1 1 l' 2'-' 1 
j6 1 1 1 1 1 1 l' 1 1 fmi 1 1 
.i 6 1 2 3 3 3 1 2 3 2 21-
jó 1 1 1 1 1 1 1 2, 1 fm! 1 1 

Magántanulásra lépett: Banó Gergely. 
Összesen: 34. 
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B) NEM KÖTELEZETT TANTÁRGYAK. 

Franczia nyelvet tanultak : 
I. osztályból Schváb Sándor, Szabó Gyula, Zimmermann Sándor elégséges. 
IV. oszt. Gallia Béla jel. 
V. oszt. Diakonovich Sándor jeles előmenetellel. 

Gyorsirást tanultak : 
III. osztályból: Vajda János jó, Fischer Simon, Grósz Albert, Kiss 

Miklós, Neumann Dezső elégséges, 
IV. oszt. Bleyer Arnold, Fischer Adolf, Gallia Béla, Héber Lipót, 

Milhoffer Sándor, Schillinger Ferencz, Schindler Mihály, Rimóczy István, 
Weisz Izidor, Wirth János jel. , - Sáfrán Antal, Szántó Lajos jó, 

V. oszt. Blau Sándor, Diakonovich Sándor, Márton József, Nováczky 
Jenő, Stein Miksa, Silbiger József, Tóth Kálmán jel., - Bajtai Ferencz, 
Hajagos Illés jó, 

VI. oszt. Binder József, Fehér Lajos, Haring Vilmos, Kecskeméti 
Adolf, Kerekes János, S. Tóth Gábor, Sztankovics László, Williger Gyula 
jel., - Kovács József, Szabó László jó, 

VII. oszt. Héber Bernát, Szántó Soma, Tonhajzer Józs., k. r. n. p. 
jel. , - Wahl Ignácz elégséges, 

VIII. oszt. Dömötör Zoltán, Holliinder Samu, Lakatos Ferencz jel.,
Papp Dezső jó előmenetellel. 

Zenét tanultak : 
I. oszt. Lukács Károly jel., - Blaschkovitz János, Balog József, Kiss 

Lajos, Szallai István jó, - Bimbó Antal, Habianecz Márton , Hanóver 
Ferencz, Havranek József, Láday István, Martinz Gusztáv, Schváb Sándor, 
Széll János, Tajcsik Nándor, Wagner Endre, Zimmermann Sándor elégséges, 

II. oszt. Szabó Kálmán jel., Héber Lajos jó, Galandauer Endre, Nád 
Géza elégséges, Révay Kálmán elégtelen. 

III. oszt. Grósz Albert, Kathrein János jó , Hauzinger András elégséges, 
IV. oszt. Nemoián Aurél, Pokrián Gergely jel., Bolyárics Tihamér, 

Pálfi Endre jó, 
V. oszt. Schrittwieser Lipót jel., Tóth Kálmán jó, 
VI. oszt. Hozáczy Ferencz jó, 
VII. oszt. Kecskeméti Emil, Kelemen Dezső, k. r. n. p., Tonhajzer 

József, k. r. n. p. jel., Kun Gergely, Szántó Soma jó, 
VIII. oszt. Baksay József, k. r. n. p., Dömötör Zoltán, Fekete István, 

k. r. n. p., Hám Sándor, k. r. n. p., Popini Albert, k. r. n. p., Spieler 
Jenő, Szabó László, Szarvassy Zoltán, Varga József, k. r. n. p. jeles 
előmenetellel. 



~ 
~ 

I O~y 

IV. 

Statisztikai t á b l á z a t o k. 

1. A tanulók általános áttekintése. 

A tanwók i Val l á s II k I 
száma " 

Nyelvi viszonyaik 
(Mlnö nyelveket beszélnek) 
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""o::l",,_+>öl'+>öl ,,",'ff 
~ ~ S ~;g ~ ~ ;g '.!:l 
N-OS -bD .!q = .. (DtID e!Q.) ~ 

I. 66 7 -: 43 1 -: 2 13 37 19 -I 3 - - 1 14 6 22 17 37 4 
II. 36· 4 - 20: - 12 20 12 - ; - 6 6 8 l II 22 3 

4 14 
l 6 

III. 29 2 - 20 . - 7 19! 8 -1- fi 3 10 2 7 27 
IV. 32 2,-: 16·- 3 II 9;15 - l 3' 211 7 4 17 2 25 3 
V. 126 2 -113. 1 l 9 11 11 l 1- l :11 5 6 12 11 21! 2 

VI. 27 2 - 17 7 13 9. - 1 - 2 1 l' 5 3 9 3 5, 22 3 
VII. 30 - 11121 8 20 8 I - II 13 6 9 1 1 28 l 

VIII. 34 l - 27 6 19 10 i - -, 2 II 6 5 16 4 2 I; 32 l 

Öwesen: !1280
1

20
j 

1177 l 6 2 73 148 92 2 4 75! 61 39 103 10 46 11214: 17 6 : 22 
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a) A tanulók életkorának áttekintése. 

10 
. és kava- 11 

Osztaly' sebb éves 
12 I 13 

éves I éves 

" 19 I" 14' 15 16 17 18 'többOssze-
éves I éves I é~e~_ éves ~ é~es_l_e.sévesl . sen éves 

-------~--=-=------:--.::.~ - .:.==--------.--- ---= _-=-::-~--.:.-=~-==-.::c... -'0-- --', - -- --f---

I. 
II. 

III. 
IV. 
V. 

VI. 
VII. 

VIII. 
összesen: 

7 ! 13 
2 

7 15 

19 
5 

24 

13 I 6 
12 8 
11 6 
4 7 

2 

40 29 

l 
3 
8 
9 
8 
3 

2 . 
2 I 
6 l 
6 7 
5 12 
l 8 

3 

32 ! 22 31 

l 
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2 
5 
8 

17 
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3 
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22 

5\1 
32 
27 
30 
24 
25 
29 
33 

42 '259 

b) A tanulók származási helyei. 

Lakóhely 

Heiybeli 
Pest-P.-S.-K.-kun m. 
Csongrád m. 
Bihar m .. 
Torontál m .. 
Bács m. 
Jász-N.-Kun-Szolnok 
Sopron m. 
Veszprém m. 
Liptó m .. 
Heves m. 
Krassó m. 
Szepes m. 
Komárom m. 
Tolna m. 
Esztergom m. 
Bars m. 
Somogy m. 
Fogaras m .. 
Abauj m. 
Baranya m .. 
Temes m. 
Belovár m. 
Torda m. 
Nógrád m. 
Romaniából . 

Összesen: 

I. 

39 
5 

2 

5 

6 
l 
l 

59 

o • 

II. III. 

19 12 
7 ' 9 
I 2 

2 

2 
1 - I 

32 27 

IV. I v. 

14 12 
6 6 
l l 

4 2 

30 

1 
1 

24 

, " 
VI. 

9 
7 
3 

3 
1 
1 

25 

= '" gJ 
_ l gj 

VII. VIII!:O 
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2 1 I 3 
1 1 I~ 8 

3 ~ i : 

3 
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2 
1 ' 

1 I 1 

~ li f 
1 2 

14 
1 
1 
2 
2 
1 
2 
1 
1 
2 
8 
2 
1 
I 
l 

29 I 33 
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2. A tanulmányozás eredményének áttekinU'se 
osztályonkint. 

Tantárgyak 

Vallástan 
Magyar nyelv 
Latin nyelv 
Földrajz 
Számtan 
Rajzoló mértan 
Tornázás *) 

Vallástan 
Magyar nyelv 
Német nyelv. 
Latin nyelv 
Történelem 
Földrajz (leiró) 
Természettani földrajz 
Természetrajz 
Számtan 
Rajzoló mértan 
Tornázás *) 

Vallástan 
Magyar nyelv 
Német nyrlv 
Latin nyelv 
Görög nyelv 
Történelem 
Természetrajz 
Szám- és mértan 
Tornázás *) 

-

jeles 

i 15 
, 5 

9 
12 
13 

I 14 
II 

I. o.~,á,u. 

j ó ~légSé-1 elég te-
ges len 

19 
10 

7 
8 

15 
14 
21 

23 
30 
27 
27 
19 
17 
17 

2 
14 
16 
12 
12 
14 
4 

*) 6 fölmentetett. 

21 
4 
6 
3 

9 
9 

4 
II 
9 

*) 

19 
\} 

10 
9 
\} 

12 
II 
8 
li 

*) 

III. o.~"í,u. 

5 I l 
7 16 

13 ' 8 
8 I 16 

7 II 
9 \} 

12 II 
10 6 
12 5 

1 fölmentetett_ 

JI". o.~'tÍ'U. 

4 l -
9 5 1 

10 3 1 
9 ti -
6 \} -
\} :-l -
\) 4 -
:, 8 :3 

II ri 1 
- . 

l fölmentetett. 

I 

II. ",!~'tÍ'U. 

jeles 

18 : 
5 
4 
7 

10 , 
9 

10 

jó elégsé- elégte-
ges len 

7 : 6 
9 i II 
5 13 
9 II 
7 10 

II 10 
14 6 

l 
7 

10 
5 
5 
2 

*) 2 fölmentp.tett. 

20 
7 

I 8 
5 

12 
I 11 

II 
8 

II 
, II 

10 
17 
II i 

9 I 
10 

9 

10 1 

12 , 
13 
12 

6 
9 

II 
7 

2 
5 
1 

10 I _ 

--;; I = 
10 ! -

ti 
5 

*) 2 fölmentetett. 

--
J"I. o.~'tÍIU. 

19 6 - -
5 8 12 -
\) 12 4 -
8 7 10 -
;) l:-l 7 -

\l 9 4 a 
10 9 l) -

8 II li -
10 9 4 l 

*) 1 fölmentetett. 
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1711. o.~ttÍ'u· Jrlll. o.~ttÍ'u. 
Tantárgyak 

jeles jó elégsé- elégte- jeles jó I elégsé- elégte-
ges len ges len 

I 
Vallástan 21 7 27 5 l i 
Magyar nyelv 17 7 5 19 8 6 
Német nyelv. · Ii 18 I 5 6 20 6 7 i 
Latin nyelv 16 3 10 14 8 II 
Görög nyelv • II 16 8 5 17 7 9 • :1 

Történelem 21 7 l 19 IR l 
Szám- és mértan · ii II 6 12 ! I 

11 8 13 
Természettan I 9 10 9 23 10 
Philos. propaedeutika . · I' 18 5 10 
Tornázás *) 

· Ji 
2 6 (} 

ir 4 12 

----------- - - - . ~~-~_--=----:..:....- --

*) l világi, 13 k. r. n. p. *) l világi 16 k. r. n. p. 
fölmentetett. fölmentetett. 

3. Az érettségi vizsgálatok eredményének áttekintése. 

Egyetemre szándékozott 

.;; ';0 
~ -'" 
-: ;a .;:; '" '" El 
.~ 

33 32 29 12 15 IH 4 2 

v. 

Figyelmeztetés. 

[I , 
Müegyetemre !I ~ 

-~i: ~ '" 
!: ~ .. ~ 
I' ~ 1:> 
, '" 

" l; :, 

Az l883/4-iki tanévben a nyilvános tanulók fölvétele augusztus hó 3 
utolsó napján tiJrténik. A tanév szeptember hó l-jén iinnepies n Veni Sanete"
vel nyittatik meg; a pótló s javító vizsgálatok szeptember hó 2 első napján 
fognak megtartatni. 

A t. ez. sziilők- s gyámokkal tájékozásul a nKözépísk. Rendtartás" 
kö"etkező pontjai közöltetnek : 
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5. §. A középiskola első osztályába szabályszeriien csak oly tanuló 
léphet, ki a 9 évet betöltötte s 12 évnél nem idősebb. Tizenkét évnél idő

sebb fiú fólvétele fólött a tanártestület határoz. Ismereteinek mértékére 
nézve megköveteltetik ! hogyanépiskola 4·ik osztályának tananyagában 
kellő jártasságú legyen, és ismereteit külön fólvételi vizsgálattal igazolja 

6. §. A felsőbb osztályokba való fólvétel a megelőző osztálynak sikeres 
végezté től függ és az arról tanúskodó nyilvános iskolai okmányok alapján 
történik. Ha ez okmányokból az következtethető, hogy a fólvétetni óhajtó 
tanulónak előmenetelét azon osztályban, melybe fólvétetni kiván, alig remél
hetni , - jogában áll minden tanintézetnek az illető tanulót fólvéti vizsgálat 
alá vonni, s annak eredményéhez képest alsóbb osztályba sorozni. 

12. §. Minden tanuló fól vételének alkalmával atyja, anyja vagy gyámja, 
illetőleg azok valamely külön megbizottja kiséretében tartozik az igazgatóság
náljelentkezni, s keresztlevelét felmutatni. A szülők vagy gyámok, kik 
nem laknak az intézet helyén, gyermekök, vagy gyámfiok fólvételekor 
alkalmas helyettest kötelesek bemutatni, kire a házi feliigyelet- és neve
lésre nézve kötelességöket és jogukat átruházzák , hogy a gondviselésre 
bizott tanulóra nézve az igazgatóság értesitését elfogadhassa. 

A róm. kath. egyházközség tápintézetet állitott fel, mely
ben a középtanodai szegény tanuló ifjakat előlegesen fize
tendő havi 7 forintért, néhány egészen vagyontalan, jóviseletií 
és szorgalmas árva fiút pedig ingyen láttat el reggelivel, 
ebéddel, és vacsorávalj mi által lehetővé teszi, hogy szegé
nyebb sorsú vidéki, vagy pusztán lakó szülők is tanittathas
sák gyermekeiket Kecskemét bármely középtanodáj á ban. 

Kelt a kecskeméti kegyes tanitórendi főgymnasiumban, 1883. évi június 
hó 29-ikén. 

Dr. Polák Ede, 
igazgató. 
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